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Spostovano urednisivo!

V' ponedeljek, 14. januarja, sem se v Trstu udelezil
vecera za okroglo mizo o katoliSkem tisku, ki ga je pri-
pravilo DruStvo slovenskih izobraZencev.

V' zelo zanimivem in tudi Zivahnem razgovoru, ki je
sledil uvodnim poroéilom o Katoliskem glasu, Mladiki in
Pastircku, je prislo med drugim tudi do zanimivih podat-
kov. Neki duhovnik iz Trsta je povedal, da mora samo
njegova Zupnija izdati letno okrog 400.000 lir za italijan-
ski Skofijski tednik Vita nuova. Ker zaradi nesodobnega
pisanja list ne gre v promet, ga mora odkupiti vsaka Zup-
nija doloceno Stevilo izvodov. Tako gre v &kofiji v nic¢ 20
milijonov letno. Duhovnik je tudi povedal, da list ponu-
jajo v njegovi fari brezplacno, a ga kljub temu vedno ve-
liko ostane.

Nekdo od udeleZencev vecera je vprasal slovenske
duhovnike, ée so se temu kdaj uprli. Vita nuova veckral
pise nestrpno o Slovencih, poleg tega gre pri Zupnijskem
denarju tudi za denar slovenskih vernikov. Slovenski kato-
liski list pa ne dobiva takih podpor. Vprasanje je ostalo
brez odgovora. Zakaj?

Spostovani urednik,

obratam se na Vas s prodnjo, ki upam, da mi jo
boste izpolnili.

Nas dolgoletni Zupnik Zaccaria Succaglia, beneski Slo-
venec, nas zapusca, ker gre v pokoj. Sedaj nas obiskuje
le obéasno, véasih pa ga nadomestuje Zabniéki. Zelja vseh
Ukovéanov pa je, da bi éimprej dobili svojega slovenskega
Zupnika. Prosnjo v tem smislu smo ze poslali v Videm.
Vendar se bhojim, da nam bodo le delno ustregli s tem,
da nam bodo poslali kakega duhovnika, ki bo za silo ob-
vladal slovenséino. To pa pomeni, da bo nas poloZaj ne-
ugodnejsi. Zato se preko VaSe revije obracamo na vse
tiste, ki nam lahko kaj pomagajo in dajo dobro besedo, da
hi se nasa proSnja ugodno reSila. Slovenski Zupnik je za
nas velikega pomena, ko nimamo ne slovenske Sole ne
drugih slovenskih ustanov. On nam lahko vsaj delno na-
domesti te stvari.

HvaleZno vas pozdravija

Posamezna &tevilka Mladike stane 250 lir. Celoietna na-
roénina 2500 lir. Letna naroénina za Jugoslavijo 50 din.

ez mawocnina za druge drzave je 6 US dolarjev ali
A\enakovreden znesek v tuji valuti.



SASA MARTELANC

ZNACA] NARODOV

V' prejsnjem letniku smo zaceli objavljati razmisljanja o narodu in narodnosti, ki
jih pise Sasa Martelanc. Problemi posebno nasSega naroda so nam hili vedno pri srcu,
zato bomo s temi ¢lanki nadaljevali tudi v novem letniku. Clanek objavijamo tokrat na
uvodnem mestu, da vas na ta razmisljanja Se posebej opozorimo.

V nasih dosedanjih razmisljanjih, ki pa so le bezne
skice za kako morebitno temeljitejSo razpravo, smo doslej
ugotovili dvoje. Prvié, da je narod s svojo narodnostjo ne-
kaj od narave danega, vrednota, ki ima svoje skrivnosine
zakonitosti 2e od samih zaéetkov Zivljenja na Zemlji. In
drugié, da je obstoj narodov nekaj smotrnega, nekaj nuj-
nega pri medsebojnem Eloveskem oplajanju na vseh stop-
njah kreativnosti, kar z najSirS§im pojmom imenujemo kul-
tura. Zdaj pa se zamislimo v zna€aj narodov, torej v ene-
ga najvidnejSih elementov duhovnega diferenciranja posa-
meznih narodov.

Kaj je znacaj? Katerikoli leksikon nam odgovarja pri-
blizno takole: Zna€aj je duSevno-duhovni sestav nekega
¢loveka, ki pojasnjuje njegove vedenje in ki daje pose-
ben pecat njegovi ustvarjalnosti in njegovemu delovanju.
Ce hoéemo te definicije prenesti na narod, naletimo ta-
koj na veliko oviro. Narod je pa vsota posameznikov in
zaobsega vse mozne znacajske odienke. V tem je vsak
narod prava kartoteka vseh obstoje€ih primerkov. In ven-
dar ima tudi narod kot celota svoj specificni znacaj, ki
se vsaj v minimalnih oblikah projicira na posameznike,
ki mu s svojo vsoto ta znacaj nekako »dobavijajo«. Je pa
tak narodni znacaj seveda manj jasno izrisan in teZe do-
lo€ljiv kot pri posameznikih. Gre za Sirok skupni imeno-
valec vseh lastnosti, nekaj, kar véasih imenujemo tudi
profil ali narodova dusa. Jasno je, da je ta znacaj delno
vrojen, delno pa se je formiral skozi dolga stoletja pod
vplivom nestetih dejavnikov, ki gredo od podnebja do
odnosov s sosedi, od ustvarjalnega gona do nafina pre-
zivljanja. Gre za zamotano prepletanje silnic, ki smo ga
ze omenili, ko smo se spraSevali, zakaj sploh obstajajo
narodi.

Ce gremo na prakiiéne primere, so razlike v narod-
nih znacajih seveda najvidnejSe pri motnih kontrastih. Ze
povrsno poucen &lovek bo zlahka nastel celo vrsto zna-
cajskih razlik recimo med Rusi in AlZirci. Pa tudi med
bliznjimi sosedi ni tezko opaziti bisiveno razlicnih potez
(npr. Nemci in Francozi). Tezko pa je npr. lociti znacaj
Dancev in Norvezanov. Zelo bistroumen strokovnjak pa

bo to vendarle storil. Specifiénosti bodo tem ostrejse,
¢im bolj v globino in Sirino bo Sla njegova analiza.

Cisto neznanstveno bi tvegali trditev, da ima vsak
narodni znacaj nekako dva dela: negibnega in premicnega.
Prvi se nanasa na najgloblje zakoreninjene lastnosti, kot
so na primer na¢in misljenja, vecje oziroma manjSe na-
gnjenje do raznih sfer ustvarjanja, pa tudi odnos do orga-
niziranja skupnostnih struktur. Drugi, »premicni« del na-
rodovega znacaja pa je bolj podvrzen vplivom splo3ne
Zivljenjske dinamike in zunanjega sveta na splosSno. Po-
mislimo samo na odpornost, delavnost, Zivijenjski slog,
na zvestobo idealom, na odnos do soéloveka. Siloviti pre-
tresi, kot so vojne, revolucije, napredek znanosti in Se
toliko drugih, so zlasti v zadnjem stoletju moéno posegli
v zivljenje narodov in jim vsaj deino spremenili znacaj.
Ker pa so to svetovni ali vsaj celinski pojavi, ne priha-
jajo toliko v postev za nas zorni kot. Zanimivi so pa za
primerjavo, kako isti zunanji sunek z razliéno intenziv-
nostjo in razliénimi posledicami deluje na razne narode.
Pa tudi obratno: zanimivo ije opazovati, kako dva razlicna
impulza vplivata na isti narod. Naj navedem en sam pri-
mer: Vzhodni in Zahodni Nemci. Raznolikost politicne in s
tem mnogostranske usode ustvarja polagoma iudi karak-
terno dva éedalje razliénejSa si naroda. Isti problem ima-
mo tudi pri narodnih manjSinah, o €emer pa bomo govo-
rili v posebnem poglaviju.

Za konec naj omenim Se en aspekt, ki je v zvezi z
naso temo. Znacaj nekega naroda ni le vsota (in emana-
cija) posameznih znacajev, marveé ga sestavljajo tudi Se
vmesni, regionalni zna€aji. Ti so manj izraziti od indivi-
dualnih, toda bolj od enotno narodnega. Véasih se prav
lahko zgodi celo to, da sta si obmejna robova dveh na-
rodov znacajsko blizja kot pa dve oddaljeni podrocji v
istem narodu. Seveda pa iz tega za pametnega cloveka
ne izvira ni¢ takega, kar bi lahko rusilo enovitost skup-
nega, ceprav teze doloéljivega narodovega znacaja. To je
le pestrost v enotnosti, ki ima pri vsakem osveScenem
narodu svoje temelje v jasni, samoupravni narodni za-

. vesti.



LEV DETELA

NOVOLETNO RAZMISLJANJE

1973 let je za nami. Ljudje so se rojevali,
ljudje so umirali. Bila so leta veselja in bila so
leta zalosti. Tako smo dospeli do letnice 1974.

Danes ne kosi vet¢ lakota po ulicah nasih
mest in vasi, mnozice beracev, ki so taborile
pred pi¢limi stoletji po nasih mestih, so iz
ginile. Kuga nas ve¢ ne nadleguje, kobilic ni in
ni ve¢ v naSe kraje. Tudi Turkov se nam ni
vet treba bati.

O smrti sicer tu in tam 8e spregovorimo.
Toda tista divja, absurdna smrt se je iz na8ih
pokrajin premaknila v Vietnam, v Egipt, v JuZno
Ameriko, skratka nekam dale¢, tako da nas
osebno ne more veC presenetiti.

Nas$i otroci so siti; slike, ki so nas obisko-
vale iz Biafre, Pakistana in drugih daljnih de-
Zel, pa so ucinkovale kot kruta mora, ki jo je
treba ¢imprej pozabiti.

Toda Elovek mora vseeno umreti in absurdne
smrti je kljub oddaljenosti od daljnih vojnih
poljan tudi pri nas preve¢. Spomnimo se samo
na smrt na nasih cestah, kjer dan za dnem umre
toliko ljudi. In smrt zaradi bolezni, ki bi jo bilo
mogoCe ozdraviti, ko bi se bolj zavzeli za ¢lo-
veka — bolnika, ki bi naj bil nag bliznjik.

Pozabiti ne smemo tudi na tisto, kar bi
lahko imenovali duhovno smrt. Tu Zivimo v ve-
likem hrupu, vozimo se na divjem vrtiljaku pre-
zaposlenosti, medtem ko istoéasno mnoge iz-
med nas du$i duhovna smrt samote, nepo-
membnosti, neopazenosti. Pokojni ruski pisatel]
llija Ehremburg je neko¢ zapisal, da je danes
blize do Meseca, kot do ¢loveka v sosednji ulici.
To je trd, grenak stavek, ki neusmiljeno razgalja
naso navidezno =»Cloveénost«, ki se velikokrat
odene v nekaj lepih, a zal brezbarvnih besed,
in je po obliki in duhu v resnici brezkrvna.

V spomin mi prihaja tudi obcutljivo in pre-
tresljivo zarisani svet otroskih dus, kot ga je
v romanu »Bratje Karamazovi« podal veliki ruski
pisatelj Dostojevski. Otroci so bodognost sveta,
otroci so in bodo nadaljevalci nasih izrogil, na-
Sih Seg in navad. Toda prav Dostojevski kaze,
kako se osamljenost in trpljenje priéne Ze tu,
pri ¢istih dusah, kako morajo prav otroci Se
preveckrat Ziveti v pravem getu, v obéestvu brez
razumevanja in naklonjenosti.

Kot se vse premalokrat spomnimo na osa-
mljene stare ljudi in bolnike, tako mislimo, da
zunanja sitost, polna skleda in velika Gokolada
Zze ustvari sre¢ne in duhovno zdrave otroke.
Toda prav nasi otroci, ki ponavadi res niso laéni,
so velikokrat duhovno nesrecni, duhovno lacéni,
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duhovno oklofutani zaradi nase mlacnosti in
brezbriznosti.

Je namre¢ Se ena smrt, ki je velikokrat
hujSa od absurdne smrti na cesti ali pri kaki
drugi nasreci. To je tista kruta druga smrt, ki
bi jo mogli imenovati duhovna smrt. Ta se kot
zahrbtni rak splazi v du$e osamljenih in jih
priéne razkrajati prav pri koreninah.

Veliko stoletij je Ze minilo, odkar je v svet
stopil z novim naukom, ki ga imenujemo kr§éan-
stvo, Jezus Kristus. Toda nasilja v svetu se v
teh stoletjih, v teh tisocletjih niso pomirila.
Spet se je obrnilo Se eno leto, ki ni razreSilo
svetovnih problemov, ki je prineslo novo na-
silje v svet in ki tudi za bodocnost ne prinasa
samo veselega oznanila.

Toda nastop novega leta ne more biti ne-
kakSen praznik smrti, zamolklo Zalovanje za iz-
gubljenimi iluzijami, temve¢ se more kljub po-
manjkljivostim naSega sveta razcveteti v praz-
nik novega upanja.

»Se na dolga letal« Tako radi tréimo s
kozarci v veseli druzbi. Saj kon¢no dobro vemo,
da se pod nasimi nogami ne razprostirajo le
trdna tla, temveé tudi nevarni prepadi. Vendar
je c¢lovek vseeno bitje, ki kljub vsem ranam,
ki mu jih ¢as prizadene, ne izgubi upanja.
Tudi trpeci v delih pisatelja Dostojevskega upa-
jo in vztrajajo naprej.

Znani nemski pesnik Glnter Eich pa pripo-
roca Se nekaj vec¢. Ni dovolj le vztrajati, po-
trebno je, da se zavestno bori§ za nekaj bolj-
8ega, za duhovno prenovo, za gospodarski raz-
cvet, a tudi za boljSo usodo svojega bliznjega.
Ce se bomo vsaj nekoliko vZiveli v svet tiste-
ga, kar bi lahko imenovali manj$ine (in na
svetu niso le narodne manjsine), ce se bomo
vziveli v svet starih in bolnih, v svet otrok in
sploh v svet tistih, ki se v tem svetu ne znaj-
dejo posebno dobro, bomo doprinesli marsikaj
dobrega in Zalostno stanje trpecih se bo iz-
boljsalo.

Gunter Eich priporoca tudi tako drzo:

Predramite se,

zakaj vaSe sanje so slabe.
Bodite neprijetni,

bodite pesek in ne olje

v kolesju sveta!

Tu ni misljena slepa revolta, slepi upor zo-
per vse na svetu, temveC trezna mera poguma
in tveganja. Zakaj samo s kritiCno presojo in
razsojo bodo nasa naslednja leta postajala lepsa
leta, nas svet lepSi svet in Zivljenje na zemlji
vrednejSe Cloveka.

mladika



novela

Pri¢ujoéa novela je zadnja v nizu, ki ga je
pisateljica napisala pod skupnim naslovom .»S
solzami in krvjo oroSena srca«. Niz sestavlja
gest novel, ki jih povezuje skupna motivika voj-
nih razmer na slovenski vasi. Novele preveva
globoka ¢éloveénost in toplina, zato bi zasluZile,
da jih bravei spoznajo v skupni izdaji.

Stari zupnik Valentin je drzal v roki pismo
in se ob pogledu na naslov poSiljatelja skoraj
prestrail, da vsebuje pismo kako zalostno nc-
vico. Od cvetne nedelje leta 1941, ko so nenad-
no poklicali pod oroZje vse mlade moze in fan-
te, je bilo Zalostnih novic in dogodkov vedno
vet.

»Kaj prinasa to pismo, ki je prispelo iz Viu,
kjer vascani-vojaki Cistijo gozdove, jaz pa vpi-
sujem v Zupnijsko kroniko Ze leto 1943. Naslov
je vedno isti: Battaglioni speciali, Campo Fo-
restali Viu (Torino). Hvala Bogu, da jih ne
posljejo v bojl«

Odprl je pismo, si popravil zlato-okvirjena
ocala in bral:

»Spostovani gospod Zupnik!

Mi smo vsi zdravi. Celo placo, 52 lir na
mesec prejemamo; $e vedno ¢istimo gozdove
in zdaj tudi prepevamo.«

»Prepevajol« se je razveselil Zupnik in bral
dalje.

»Ze nekaj mesecev po nasem prihodu v ta
kraj — veseli, da nas niso poslali v vojsko —
smo pri¢eli poltiho prepevati pri delu. Peli smo
pesmi o pomladi, o soncu, o ljubezni... Vmes pa
smo zapeli nekoliko glasneje kako italijansko,
ali nabozno latinsko. Teh zadnjih znamo lepo
Stevilo, saj veste, da smo izven cerkve pri
procesiji peli samo latinske pesmi.

Oficirji so prisluhnili in dovolili. Tudi zve-
¢er, ko smo zbrani v kampu prepevamo in vsi
nas radi poslusajo, ¢eprav besedila ne razume-
jo, ko zapojemo po nase.

Glas o nasem petju se je Siril tudi izven
kampa in prisel do uSes tukajSnjega Zupnika,
ki je pri vigji komandi prosil za dovoljenje, da
bi smeli peti v cerkvi.

Ker smo — kakor nas veckrat pohvalijo —
pridni delavei in disciplinirani vojaki, je po-
veljnk rad izdal to posebno dovoljenje in tako
smo postali cerkveni pevci v gorski vasi Viu
pri Turinu. Ker so tukaj tudi moZje in fantje

mladika

TONCKA CURK

NASA PESEM

iz drugih vasi nasSe dezele, smo poleg pevcev
nasli tudi pevovodjo, tako da tvorimo pravi pev-
ski zbor. Ljudje nas radi posluSajo in nas imajo
na splosno radi.

Pravijo, da gre glas v deveto vas. — Res je
Sel. Za na8 zbor je zvedel tudi zupnik iz nekaj
ur oddaljene vasi Mompilato. Zazelel je, da bi
za praznik farnega patrona peli v njegovi Zup-
niji. Prosil je za dovoljenje in ga pri nasih vis-
jih tudi dobil.

Tisti dan smo zgodaj zjutraj odsli iz Viu
in prisli v Mompilato Se pred doloceno uro ter
se ustavili v gostilni, kakor je bilo dogovorje-
no. Ob pol desetih je vstopil Zupnik in vprasal
gostilnic¢arja, ¢e je kdo prisel in vprasal po
njem. :

»Si, si, signor parroco! Tistale skupina vo-
jakov je vprasala po vas,« mu je odgovoril.

Zupnik se je skoraj prestrasil, ko nas je
zagledal. Slabo obleceni in obuti, z razpraskani-
mi rokami in oZzgani od sonca res nismo dajali
vtisa o izvezbanem pevskem zboru.

»Ste vi pevei iz vasi Viu?« je vprasal ne-
koliko vznemirjen,

»SMO.«

»Pa znate res peti?7« V njegovem vprasa-
nju se je jasno odrazal dvom.

»Doma smo bili vsi cerkveni pevci.«

»Ko bi znali zapeti vsaj Tantum ergo....« je
govoril bolj sam sebi, nam pa dejal: »Pridite
z mano, bomo poskusili.«

Sli smo in v Se prazni cerkvi zapeli: O sa-
lutaris hostia...

»Dovolj, dovolj! Krasno! Znate Se katero?«
je vzklikal ves prevzet.

»Pripravili smo se za slovesno peto maso.«

»Znate latinsko maso?« se je cudil.

»Se vet kot eno, gospod Zupnik.«

»Krasno! Imeli bomo slovesno peto maso!
Kaj takega nisem pricakoval. Kako sem vesel,
kako sem vam hvalezen!«

»Eno prosnjo imamo, gospod Zupnik...«

»Povejte, povejte, rad vam ustrezem.«

»Dovolite nam, da na koncu maSe zapoje-
mo eno naso slovensko pesem.«

»Je nabozna?« Velika zaskrbljenost je bila
v tem vprasanju.

»NaboZna, seveda. Pricne se z besedami:
Najvi§ji vsemogocni Bog...« smo mu razloZili
po italijansko.



»Altissimo onnipotente Dio...,« je ponovil.
»Si, si, cantate! Zapojte v vasem materinem je-
ziku. Vsi narodi naj slave Gospodal«

V cerkev so prihajali prvi verniki. Zupnik
se je umaknil v zakristijo, mi pa smo odsli na
kor. Kmalu se je cerkev napolnila in pozvonilo
je za zacetek mase...

Ko je s kora zadonel skesano proseci: Ky-
rie eleison..., se je marsikdo ozrl na kor. Za
tem je — kakor da se nas je Bog Ze usmilil
in nam odpustil grehe —, v odgovor na Zupni-
kovo: Gloria in excelsis Deo! zadonelo pod cer-
kveni obok: Et in terra pax hominibus bonae vo-
luntatis. Laudamus te... Po mogoénem Credo
in poboZznem Sanctus-u je poltiho, kot bi se bali
motiti prihajajocega, splavala nasa pesem pred
oltar: Benedictus, qui venit in nomine Domini...
Pred obhajilom pa spet prosece: Agnus Dei, qui
tollis peccata mundi, miserere naobis... Ko smo
za obhajilo zapeli: Lauda Sion Salvatore... se
nam je zdelo, da smo doma in pojemo pri pro-
cesiji Sv. R. Telesa.

Tiho in mirno je bilo v cerkvi med ma$3o,
le tu pa tam se je kdo skrivaj ozrl na kor. Ko
pa je ob koncu mase zadonela slovenska pe-

nili in strmeli v nas, dokler smo peli. Ko je

pesem utihnila, so se vsuli iz cerkve in se zu-
naj uvrstili v Spalir, nas pozdravljali, se zahva-
ljevali in nam stiskali roke.

Po obilnem kosilu, ki ga je za nas narocil
Zzupnik in z nami tudi obedoval, je prislo v go-
stilno mnogo ljudi. Prosili so nas, da bi Se ka-
tero zapeli, kar smo jim radi ustregli. Vsi so se
cudili, ko smo jim na vprasanja odgovarjali, da
nismo ne ucitelji ne uradniki, paé¢ pa kmetje
in obrtniki.

Po popoldanski sluzbi bozji so nam prine-
sli v dar cela kolesa sira, salamo, slanine, vec
hlebov kruha in nekaj buteljk vina. Vsega je
bilo toliko, da bi ne mogli nositi. Vpregli so
vozove, naloZili nas in darove ter nas odpelja-
li v Viu.

Prilagamo casopisni
nas in o naSem petju.«

Zupnik Valentin je odlozil naognike, ker so
se mu stekla zameglila. Brisal si je solzne ocCi
in vzklikal:

»Dobri ljudje! Povsod so dobri ljudje. Ka-
ko lepo bi bilo na svetu, ¢e ne bi bilo tistega,
"ki hodi okrog kakor rjove¢ lev in iS¢e, koga
bi pozrl”. Ta je tisti, ki seje sovrastvo med na-
rodi: oCe lazi in vsega zla — Hudic.«

izrezek, ki govori o

pesmi

Novo leto na pohodu

Novo leto je na pehodu,

je ze tu, na koledarju,

kot rdeca Stevilka ena,

kot pogumen predjezdec, sel,

ki se prvi pokaze na obzorju.

Za njim jezdijo dnevi leta

eden za drugim, vsi na pohodu:

nocoj opolno&i bo Ze drugi jezdec

nasko€il in zavzel novoosvobojeno polje,

jutri opolnoci ze tretji,

tako bodo zavzeli eno celo leto,

leto 1974,

prinesli pticem pomiad v premrla krila,

z¢no pod snegom bodo poleti pognali v klas,
jeseni bodo z zdaj gole jablane stresali jabolka
in éloveku, ki je danes pojedel prvi krof v letu 1974,
preSerno praznoval pred neznano bodocénostjo,
¢loveku bodo mogoée po ireh leinih éasih
spet pritovorili zimo in kratek boZiéni mir.

Razpletene misli

Vem

vem kako je grenka pot
samo odmikas se

ne ves

kako si ves z menoj

v razpletu misli

senca le

midva

ki seva v labirint utvar
nemocna

klicem te

ob srcu gre srce

Se ves

trenutek plasen
negotov

ko skupno nasla sva narocje
midva

ko v srcu

isCe se srce

rdijo trni
in vecer.

iz rok polziva si —
neznanca.
Maricka Sustersié

Milena Merlak
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spomini

Najbolj razgibana in plodovita doba Sce-
kovega Zivljenja je bilo brez dvoma desetletje
od 1920 do 1930. V tem ¢&asu je bil drzavni posla-
nec. Delal pa je z nenavadnim zagonom tudi na
drugih poljih; sodelovala je z njim in ga podpi-
rala skoraj vsa katoliSka struja na GoriSkem in
Trzaskem z malostevilnimi izjemami.

V javno Zivljenje je vstopil brz po koncu
prve svetovne vojne, ako ne Stejemo, da je ze
kot srednjeSolec napisal kak ¢lanek v Gabrscko-
vo »S0€o« v Gorici. To je izjavil sam v Trinko-
vem zborniku (1946); Ze prej, in sicer v Casu,
ko je nastajal razkol v politiénem drustvu Edi-
nost, mu je isto ocital Damir Feigel (1923). Scek
je Feiglu pravilno odgovoril, da je bil takrat Se
Student. V svojih rokopisnih avtobiografskih za-
piskih 1) pravi, da je dopisoval tudi v ljubljan-
ski mesecnik Omladina, glasilo narodnega radi-
kalnega dijastva, ki so ga vodili poznejsi znani
liberalni politiki, kot Gregor Zerjav, Albert Kra-
mer in dr. S¢ek izrecno navaja dopis o goriski
realki. Pregledal sem letnike Omladine od 1904-
1905 (I. letnik) do 1909-1910 (leto, ko je Scek
vstopil v bogoslovje). Dopis o goriski realki je
objavljen v drugi stevilki V. letnika (1908-1909),
seveda brez podpisa. Drugega nisem nasel. Da
bi bil Scek kot bogoslovec pisal v Omladino, se
mi ne zdi verjetno, kajti ta list je bil usmerjen
hudo protiversko in protikatolisko ter je neresno
napadal vsak tudi $e tako pozitiven pojav v vr-
stah katoliskega dijastva. V svojih spominih pra-
vi Scek, da so katoliski dijaki imeli svoje glasilo
»Zarja«, ki jo je urejal Ivan Pregelj. Dejansko
gre za dijasSko »Zoro«. Takrat je videl, »da so
liberalci veliko govorili, veliko plesali in manj
delali, klerikalci pa so veé¢ studirali in med ljud-
stvom podrobno delali... Ko so se v Gorici usta-
novila dijaska drustva, sem se avtomatsko od-
lo¢il za narodno katolisko gibanje, kjer se je za-
res delalo.« Ker je Pregelj urejal Zoro 1908, se
da sklepati, da se je 3cek odlocil za katolisko
strujo, ko je bil v Sesti ali sedmi $oli.

1) Gospodu, ki mi je poslal prepis teh zapiskov, se toplo
zahvaljujem za ta dragoceni vir, ki obsega osemnajst
tipkanih strani. Navedel ga bom Se veckrat, ker vse-
buje mnogo vaznih podatkov. Te spomine je Séek pisal
po letu 1946, torej v precejsnji asovni razdalji. Zato
ni ¢udno, ¢e je kak dogodek postavil v drug éas, kot
se je v resnici zgodil. Naravno je tudi, da piSe pro
domo sua. Opozoril bom na netoénosti, za katere po
vesti in dosegljivih virih lahko jam&im.
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ANTON KACIN

Virgilij Scek
Organizator, politik (3)

Kot zanimivost omenjam, da zadnji Se ZiveCi
sodelavec Omladine dr. Vekoslav Kisovec biva
danes v Trstu.

Prvo javno funkcijo je dobil Séek v Zboru
svetenikov svetega Pavla, ko je bil kaplan v
Lokvi. Zbor je bil do takrat organizacija sloven-
skih in hrvatskih duhovnikov na Primorskem,
zlasti na Trzagkem in v Istri. Zbora ni ustanovil
Scek, kot se tu in tam slisi in bere. Iz sejnega
zapisnika po vojni izhaja, da je dr. Anton Pozar.
duhovnik v Koprivi na Krasu, sklical obéni zbor
(v zapisniku stoji izraz »sobranje«) za 8. januar-
ja 1920 v Sezani. To je tisti dr. PoZar, ki je bil
sorozil znano ricmanjsko zadevo (quaestio ric-
maniensis), ki je hudo razburjala slovensko in
tudi slovansko javnost v letih okoli 1900. Na ob¢-
nem zboru je dr. Pozar ugotovil, da je organiza-
cija med vojno mirovala. Tedaj pa so sklenili dve
vazni stvari:

1. Sv. oGetu naj se posdlje spomenica, v ka-
teri naj se razloZijo Zelje slovenske in hrvatske
duhoviéine pod ltalijo. Med temi Zeljami je tudi
cerkvena avtonomija za Slovane in vpeljava sta-
roslovenskega jezika v bogosluZje.

2. Ustanovi naj se glasilo Zbora z naslovom
Zbornik svecenikov sv. Pavla. Vse potrebno za
izdajanje naj pripravi Virgil Scek. List bosta ure-
jala Ivan Rejec, zupnik v Sv. Krizu na Vipavskem,
in Virgil Scek.

Iz zapisnika ni razvidno, kdo je stavil ta dva

‘predloga. Sodim pa, da je misel o Zborniku Sce-

kova, misel o staroslovenskem bogosluZju pa Po-
zarjeva.

Oba sklepa so hitro in tocno izvr§ili. Spome-
nico so sestavili in posebna deputacija jo je dne
6. marca 1920 izrocila sv. ocetu. Izsla je tudi v
tisku. 2)

Zhornik svecenikov sv. Pavla je zacel izha-
jati v marcu 1920. Delali so torej hitro; to je bi-
|2 ena znacilnih potez Sc¢ekovega znacaja. Nikoli
ni odlagal na jutri, kar je lahko naredil danes.
Prvi dve leti je zbornik urejal lvan Rejec, pozneje
pa Stanko Stanic¢ in dr. Mirko Brumat. Izhajal je
do decembra 1928, ko je fasisti¢na vlada kratko

2) Memorandum cleri jugosloveni territorii ab ltalis occu-
pati Suae Sanctitatae Benedicto Papae XV in audientia
diei 6. martii 1920. a speciali deputatione ejusdem cleri
praesentatum. Tisk Tiskarna »Edinost« v Trstu. Str. 24.

=

Unio Sacerdotum S. Pauli.



malo prepovedala ves slovenski in hrvatski pe-
riodiéni tisk.

Scek je za Zbornik napisal ve¢ kratkih &lan-
kov, kot: Brez Kristusa in s Kristusom; Skrbite
najprej za bozje kraljestvo; Ob organizaciji de-
lavstva in njega ¢asu primernih zahtevah (vsi
1920); Borba za izmenjavo predvojniskih obvez-
nic (1923-24); Za ljudsko petje v naSih cerkvah;
Nasa verska uc¢na knjiga (oba 1927) in vec kraj-
Sih. Ni izkljuceno, da je njegov tudi kak nepod-
pisan prispevek.

Na omenjenem obénem zboru je bil izvoljen
tudi novi odbor (ali stareSinstvo). Sestavljali
so ga:

Ignacij Valentin¢i¢, dekan v Komnu, staro-
sta; Ivan Rojec, dekan v Tolminu, prvi podstaro-
sta; Ivan Flego, dekan v Buzetu, drugi podsta-
rosta; Virgilij Scek, kaplan v Lokvi, prvi tajnik;
Alojzij Krasevec, zupnik v Brezovici, drugi taj-
nik; Franc Svara, vikar v Sempolaju, blagajnik.

S¢éek je pri Zboru pomagal z delom in na-
sveti vsaj do leta 1930, a verjetno tudi pozneje,
ko Ze davno ni bil ve¢ tajnik.

Leta 1920 sta v Trstu Scek in Alojzij Res
ustanovila Naso zalozbo. Kdo je dal pobudo za-
njo, ni dognano. Prof. Koblar, ki dobro in po-
drobno pozna slovensko javno Zivljenje na Pri-
morskem v zadnjih sto letih in ki je z Resom
mnogo obéeval, pravi, da je zamisel za NaSo za-
lozbo dal Res. 3) lvan Filipovi¢, pisec c¢lanka o
Steku v Slov. biogr. leksikonu (XI. zv. 594), trdi,
da je Naso zalozbo ustanovil Séek. Najbrz bo dr-
7alo, kar pravi Séek sam v svojih omenjenih spo-
minih, da je z Lojzetom Resom ustanovil Jadran-
sko (pravilno: NaSo) zalozbo.4) Oba: Scek in
Res, sta bila zelo podjetna, polna novih idej in
pobud.

Nasa zalozba se je predstavila s ponatisom
izredno mocnega Pregljevega dela Plebanus
Joannes (1921). Pozneje je izdala nekaj Bevko-
vih knjig (Faraon 1922; Tati¢ 1923; Bedak Pa-
vlek 1925), tri enodejanke Stanka Majcna (Za
novi rod 1922), Resov prevod Rozic sv. Franci-
Ska (1927), Valjavéev Slovensko-italijanski slo-
var (1927), dva Gradnikova prevoda srbskih na-
rodnih pripovedk (1928) in zagenetk (1929) ter
prva dva Jadranska almanaha (1923, 1924). Scek
pravi, da je NaSa zalozba izdala Resovo knjigo o
Danteju, kar ne drzi, kajti italijanska izdaja te
knjige je iz&la v Gorici pri Paternolliju, sloven-
ska pa v Ljubljani pri zalozbi Kleinmayr & Bam-

3) Slov. biografski leksikon, IX zv. 86.

4) To je ena izmed netodnosti v spominih. Na drugem
mestu govori, da je ustanovil Jadransko zalozbo, a da
je na zahtevo cblasti moral ime spremeniti v NaSo
zalozbo. O&itno zamenjava zalozbo Adrija, ki smo jo
ustanovili |. 1930. To ime je predlagal $éek. lzrazil sem
mnenje, da se ne bo moglo obdrzati. ZaloZzba Adrija je
izdala tretji Jadranski almanah (1930), ki pa ie bil za-
plenjen, in tudi povest Gospodiéna Mici Fr. Milginske-
ga (1930). Potem je na zahtevo oblasti morala spremc-
niti ime. Izbrali smo gr3ko érko Sigma.

berg. Ne omenja pa prevoda Rozic sv. Franciska.
O¢itno gre za zamenjavo dveh vaznih Resovih
publikacij. Odlocilno besedo pa je imel pri Na$i
zalozbi Scek.

Enotna politicna organizacija se je pricela
kmalu krhati. Vzroki do danes niso do dna pre-
iskani. Nekaj je bilo borbe za vpliv in oblast,
nekaj se ne do kraja premagano ozkosréno stran-
karsko gledanje na skupne narodne zadeve, ne-
kaj tudi osebnih nesoglasij. S¢ek se je Ze pri vo-
litvah v drzavni zbor moral trdo boriti, da so ga
postavili na kandidatno listo. Pozneje je tezko
prenasal politiéno varustvo. Ni pa imel svojega
glasila, v katerem bi prosto in nemoteno zago-
varjal svoje stalis¢e v raznih zadevah. Zato je
ustanovil lasten tednik Mali list, ki je zacel iz-
hajati v Trstu dne 23. februarja 1923. V prvi Ste-
vilki je napovedal, da »je Mali list nadstrankar-
ski. Ne bo se vmeSaval v spletke strank, ne bo
peljal visoke politike. Mali list je informativen
tednik.«

No, nadstrankarski ni bil, kar se je kmalu
pokazalo. Saj v ozkih razmerah, v katerih je do-
zoreval razcep enotne narodne politiCne organi-
zacije, tudi ni mogel biti. Bil je udaren, zanimiv,
véasih demagoski. Hudo je kritiziral delo dr.
Wilfana in drugih zastopnikov v Trstu in Gorici.

Scek je gledal, da so pri Malem listu pisali
lepo, ¢isto in ljudsko slovenséino. Skoraj v vsa-
ki Stevilki je tudi sam prispeval kak ¢lanek. Pod-
pisoval se navadno ni, razen ¢e je 3lo za kako
vazno politino izjavo ali za kak napad na tega
ali onega, ko je sam prevzel odgovornost. Ured-
nistvo mu je 1. februarja 1924 izreklo javno pri-
znanje za redno dopisovanje. Naj je bil kierkoli,
nikdar ni pozabil na tedenski prispevek. Séekov
bo ¢&lanek o razmerah na osnovnih Solah, ko ie
vlada zacela Sole italijanizirati. Clanek ima na-
slov: M — ucilnice in m — ugitelji. 5)

Mali list je imel podnaslov »Tednik za novi-
ce in pouk«. Ko so v oktobru 1923 prefekti novih
pokrajin izdali pobalinski dekret, da morajo tu-
jejeziéni Casopisi objavljati poleg slovenskega
ali hrvatskega besedila tocen prevod — to je
veljalo tudi za oglase — je Scek podnaslov spre-
menil. Mali list (Il Giornaletto) je postal Gla-
silo odresenih Slovencev — Organo degli Slove-
ni redenti. Tisti dekret je bil tako trapast, da ga
je vlada ¢ez nekaj dni preklicala.

Mali list je izhajal do 11. januarja 1929.

Dne 4. julija 1923 je bil S¢ek izvoljen v od-
bor Katoliskega tiskovnega drustva v Gorici (K
TD). Sledilo je nekaj najlepsih let njegovega
dela. Bil je sicer Se drzavni poslanec, a na po-
novno kandidaturo ni mislil. Obéni zbor KTD
mu ni dolo€il funkcije v odboru. Dejansko pa je
Scek vodil vse obsSirno delo te ustanove.

Ena prvih njegovih pobud je bila nova ti-
skarna, ki se je spocCetka imenovala Zadruzna,
pozneje pa Katoligka. Ta tiskarna deluje Se da-

5) Mali list, 16. marca 1923.
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nes. Koncesijo za tiskarno je po svojih zvezah
kot drzavni poslanec hitro dobil.

Organizacija takega podjetja je zahtevala ve-
liko truda. Poiskati je bilo treba stavbo, najti
osebje, preskrbeti zacetne kredite, nabaviti po-
trebne stroje. Sceku se je vse to posrecilo. Prve
knjige so izSle iz nove tiskarne Ze v drugi polo-
vici 1923. Scek je tiskarno in njen nastanek opi-
sal v prilogi Koledarja Gor. Moh. druzbe za 1926.
Porocilo ni podpisano, a ne more biti dvoma, da
je Scekovo.

V Gorici je tedaj bila ze ena slovenska ti-
skarna, namre¢ »Narodna tiskarna«, katero je
bil 1899 ustanovil dr. Anton Gregoréic. Uzivala
je sloves skupne narodne ustanove ter je bila
delezna splosne podpore. V resnici pa je bila
last nekaterih posameznikov, kajti novih ¢lanov
te tako zvane tihe druzbe niso sprejemali, tudi
ko so stari ¢lani umirali. Krog lastnikov se je
torej moéno ozil. Ko je dr. Anton Gregorci¢ umrl
(7. marca 1925), je svoj delez v oporoki zapustil
Ludviku LukeZicu. 6) Narodna tiskarna je postala
Cisto zasebna last ter je spremenila ime v Ti-
skarna Lodovico Lucchesi. Nekaj podobnega se
je zgodilo s stavbami, v katerih so bile pred
vojno in so danes spet slovenske Sole. Zgradil
jih je narod s prostovoljnimi prispevki, danes so
last zasebnikov.

Scekovo misel o novi tiskarni smemo torej
Se danes po petdesetih letih oceniti kot izrazito
pozitivno.

V zvezi s tiskarno so pognale razne druge
Scéekove pobude. Takoj moram omeniti Gor. Moh.
druzbo. Misel zanjo je dal S§¢ek na neki seji Zbo-
ra svecenikov sv. Pavla.7) Pravzaprav je bil to
praktiCen nasvet za reSitev vpraSanja, ki je bilo
v zraku ter je marsikomu povzrocalo preglavice,
kako nadomestiti letne knjige, ki so do konca
vojne prihajale iz Celovca; ljudje so bili nanje
navajeni ter so jih prva leta pogresali. Gor. Mo-
horjeva se je res ustanovila in Scek je zlasti
prva leta rad pomagal s prispevki in nasveti. Da
je bil njen tajnik, kot piSe sam in se bere tudi
drugod, mi ni znano.

Scek je poznal izredno vaznost molitveni-
kov, zlasti otroskih molitvenikov za versko in
narodno vzgojo. V desetih letih od 1923 do 1933
je v zalozbi KTD iz§lo vsaj deset popolnih molit-
venikov. Na dveh je S¢ek podpisan kot sestav-
ljavec (Kar gres? Sest natisov, 60.000 izvodov;
Moje molitvice. Trije natisi). Tri nepodpisane bi
lahko prisodili njemu (Angeléek. Pet natisov, 35

6) Mali list je 8. maja 1925 objavil zadevno doloébo Gre-
goréiceve oporoke: »Za slucaj smrti razpolagam tako-
le: Glavni moj dedi¢ je gospod Ludvik Lukezi¢, delo-
vodja in solastnik "Narodne tiskarne" in "Narodne knji-
garne” v Gorici. Njemu zapuSéam svoje pravice pri ti-
skarni in knjigarni brez pridrzkov, kakor je med nama
domenjeno.« Gorica, 14. junija 1924. Istemu dedicu je
zapustil tudi svojih deset deleZev pri Centralni poso-
jilnici v Gorici.

7) Anton Rutar: Zakaj smo ustanovili samostojno Gorisko
Mohorjevo druzbo. Zbornik ob 50-letnici GMD. str. 17.
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tisoc izv.; VI. natis je bil zaplenjen; Oce nas. Pet
natisov, 40.000 izv.; VI. natis od 40.000 do 90.000
izv. je bil zaplenjen; lIskrice bozje. Miniaturni
molitvenik; dva izvoda gresta v skatlico za zve-
plenke). Poskrbel je za ponatis znanih priljub-
ljenih molitvenikov, kot je bil Slomskov Zivljenja
srecen pot ali Zgodi se Tvoja volja trzaskega
Skofa Dobrila.

Scek je uredil tudi Mali katekizem, ki je iz-
Sel v stirih izdajah od 1923 do 1928. Manj pa je
danes znano, da je prav s katekizmi segel v Re-
zijo in BeneSko Slovenijo. Prof. Ivana Trinka je
bil obiskal ze kot srednjesolec pred prvo svetov-
no vojno. Ko je bil tajnik KTD, je dobil v roke
rokopis katekizma v rezijanscini.. Spominjam se,
da me je nekega dne povabil v tiskarno na raz-
govor. Rokopis je bil Ze postavljen. Prosil me
je, naj opravim tiskovno korekturo. Na prvi po-
gled je bila stvar preprosta. lzkazalo pa se je,
da ni lahka. Pisava rokopisa je bila razlocna in
jasna, a kljub temu je bilo tvegano popravljati
tiskovne napake, ki jih ni manjkalo. Séek je pri-
Sel na najpravilnejSo misel: »Treba bi bilo v Re-
zijo k piscu Cramaru in z njim skupaj pregledati.
stolpce. Pisal sem mu Zze, da pridete.« Kaj sem
hotel! O rezijanscini lahko recem, da nisem imel
pojma, a za jezik naj odgovarja pisec. Stek mi
je opisal pot, dal potrebni denar, pa sem Sel. Ta-
krat sem bil prvic v Reziji. S Cramarom, ki je
bil kaplan v Osojanih, sva dva dni pregledovala
rokopis in stolpce ter izvrsila korekturo. Kako
je bila pot v Rezijo potrebna, se je videlo na
koncu. Ni je bilo vrstice brez napake. V. mnogih
vrstah sta bili dve ali tudi ve¢ napak. V tiskarni
so stavek kar prelili ter vse postavili na novo.
In katekizem (To kristjanske ucilo po rozoan-
skeh) je izSel 1927. Naslednje leto pa je izSel
Katoligki katekizem za Slovence videmske nad-
gkofije v tamkajsnjem narecju.

Za otroke je zamislil dve periodiéni publi-
kaciji v majhnem formatu:

1. Jaselce. Verski listic za otroke, ki je iz
hajal enkrat na mesec od januarja 1927 do ja-
nuarja 1929. Urejal ga je Scek sam, Ceprav sta
kot urednika podpisana najprej Peter Butkovic,
pozneje pa Stanko Stanic.

2. Pravljice. Izhajale so v meseénih zvezkih
od 1929 do 1931. Iz8lo je enajst zvezkov. Scek
se je podpisoval kot Stric Janez. Pravljic pa ni
pisal ali prevajal sam. To lahko zapiSem, ker sem
mu jih nekaj prevedel iz nems¢ine tudi jaz.

Nekaj novega za nase razmere je bil Stani-
¢ev vestnik, ki je izhajal kot reklamno glasilo
Kat. knjigarne mese¢no od decembra 1926 do
decembra 1928. Urejal ga je in bil kot odgovorni
urednik podpisan Scéek sam.

V novembru in decembru 1928 je faSistiCna
vlada zatrla vse slovensko in hrvatsko casopisje.
Tri mesece smo bili brez vsakega lista. V marcu
1929 pa sta sla Scek in dr. Eng. Besednjak v Rim.

(Dalje na strani 9)
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dokumenti

deZelnemu proveditorju

Spostovani!

V dnevnem tisku smo z veliko zaskrbljenostjo
in ogorcenjem brali protestno izjavo predstavnika Be-
neskih Slovencev ob vesti, da je Solsko nadzornistvo
iz Humina prepovedalo Solski pouk slovensic¢ine v
Brdu in ter v videmski pokrajini. Solski patronat v
Brdu je 16. oktobra soglasno sklenil, da se poskusno
uvede pouk slovenséine v posolskem pouku dvakrat
tedensko v Teru in Brdu. 6. in 7. novembra se je
pouk pri¢el ob prisotnosti 17. oz. 20. ulencev. Ze
9. novembra je Solski nadzornik iz Humina dr. Ge-
remia Puppini prepovedal nadaljnji pouk. Pozneje
je pojasnil, da sta mu tako ukazali Solsko skrbnistvo
in prefektura.

Beneska Slovenija je prostovoljno z glasovanjem
na plebiscitu pristopila k Italiji leta 1866 in to
predvsem zaradi obljub svobodnega in enakoprav-
nega narodnega Zivijenja. V resnici je od tedaj do
danes zgodovina Beneskih Slovencev Zalostna vrsta
nasilnih in nenasilnih poskusov asimilacije ter zapo-
stavljanja. Pri tem protidemokraticnem in nehuma-
nem pocetju so bile Solske oblasti v prvih vrstah.
Oblast ni ustanovila niti ene Sole s slovenskim ucnim
jezikom, ucitelje, ki so pri pouku pomagali uéencem
z domacim jezikom, so ostro opominjali. V Spetru
Slovenov so ustanovili uditelji§ée, v katerem so dija-
ke vzgajali v pravem sovraStvu do vsega slovenskega,
da so potem potujlevali rodne kraje. Fasizem je
polozZaj Se poostril. Po zlomu fasizma so na Gori-
Skem in TrZaSkem nastale Sole s slovenskim jezikom,
le v videmski pokrajini je ostal polozaj nespreme-
njen. Se veé: po vojni so ustanovili otroske vrtce,
kier ni dovoljena slovenscina, tako da se Ze majhni
otroci vzgajajo v Céutu manjvrednosti in popolne
brezpravnosti. Kaksne uspehe ima lahko Sola, ki po-
hablja otrokovo duSevnost Ze v neZnih letih, ni treba
posebej obravnavati.

Vse to je v ocitnem nasprotju z vladno izjavo
dne 11. julija 1945, ki je obljubljala slovenske Sole
v vseh slovenskih krajih, z ustavnimi dolocili, s
posebnim statutom naSe dezele in z vrsto obljub in
zagotovil enakopravnosti in zaséite.

Beneski Slovenci in z njimi Slovenci v vsej de-
Zeli so se Ze veckrat zavzeli za cimprejSnjo resitev
Solskih vprasanj v videmski pokrajini. A ni dovolj.
Beneski emigranti po Evropi in zasebniki so zaceli
s tecaji sloveniéine, ker se zavedajo bogastva in
pomembnosti svojega jezika. Zdaj je prislo do zani-
mive spontane pobude v Solskem patronatu v Brdu,
a je Se to skrommo pobudo Solsko skrbnistvo v
kali strlo.
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Nad takim pocetjem smo zelo ogoréeni. Nezasli-
Sano je, da oblasti, ki ne opravljajo svojih dolzno-
sti, Se ovirajo te, ki skuSajo polozaj vsaj malo re-
Sevati! Gospod skrbnik, prosimo Vas, da kot dezelni
skrbnile nas protest posredujete svojim nadrejenim
in da odpravite krivico, kolikor spada v VaSo pri-
stojnost! Za Slovenski kulturni klub

Poslanstvo manjsin

Po petindvajsetih letih marksisticnega sistema v
Jugoslaviji Se vedno ni reSen nacionalni problem.
To je dokaz vec, da za resitev tega problema ni
nezmotljivih receptov. Biti moramo ponizni, biti mo-
ramo skromni. Ne pozabimo, da so se najvecja
soglasja v Evropi vedno razbila ob nacionalnih pro-
blemih, in da je zgodovina, predvsem srednje Evro-
pe, prej nacionalna kot pa razredna.

Zgodovina stalno napreduje po zaslugi manjsin.
Verujem v manjsine; menim, da je pojem vecine
mit. Strinjam se z Bernanosom, ko pravi: »Kar
doloc¢a svobodo nekega naroda, je majhno Stevilo
svobodnih ljudi«. In tudi z Gidom, ko pravi: »Ve-
rujem v vrednost majhnega Stevila«.

Sedanji trenutek gotovo ni naklonjen manjsi-
nam. V dobi masifikacije, kakrsna je ta, v kateri
Zivimo, so vsi podobni vsem. Mi pa bi se morali
obrniti k temu, kar predstavija razliénost. Razliénost
ustvarja pravo bogastvo nas ljudi; dejstvo, da posta-
jamo drug drugemu podobni, bi morali obéutiti kot
groznjo.

Vsi smo manjsina, ker smo se nenadoma znasli
pred politicnimi, tehnicnimi in industrijskimi hiper-
organizacijami. NaSa moznost odlocanja se stalno
zmanjsuje. »Izvor zla je na zapadu«, je rekel Peguy
in to je paradoksalno toéno. Na zahodu in predvsem
v Franciji se je rodil kult ¢loveskega razuma, njego-
ve totalne in brezmejne oblasti. Toda prav razum,
ki hoce poenotiti vse razlike v en sam kalup, je
najvecja imperialisticna sila na svetu. Razum noce
priznati nikakr$nih meja: v tem je njegova velicina
in njegov polom. Zdaj se zavedamo, da potrebujemo
dolocene meje, c¢e hocemo preziveti. V tem smislu
so nam nujrno potrebne manjsine, zakaj one se tocno
zavedajo svojih meja. Najsibkejsi protestirajo proti
zahtevam naSega razumd.

(Pisatelj Jean-Marie Domenach, urednik revije
Esprit, v tedniku Famiglia cristiana med razgovorom
0 pripravah na kongres o manjSinah, ki bo letos
maja v Trstu).
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UNIVERZA -

TOVARNA BREZPOSELNIH

Ob zacetku letoSnjega Solskega leta se je 270
tiso¢ dijakov, ki so pravkar opravili veliko maturo,
znaslo pred vazno izbiro: Studij ali zaposlitev? Za
mnoge je to najbolj kocljiv trenutek, ker sploh ne
vedo, kaj jim konkretnega nudi italijanska univerza.
Po navadi se vecina odlo¢i za nadaljevanje $tudija,
morda tudi zato ker jim univerza zaenkrat lahko
jamc¢i odlozitev vpoklica pod orozje na kasnejsi
datum. In vendar se bo marsikdo spomnil, kako so
v letih 1960 in 1966 slovesno izjavili, da potrebuje
Italija veliko kvalificiranih kadrov. Ali je mogoce
univerza premalo zadostila tej potreb? Tudi podatki
statistik so vse prej ko zadovoljivi.

Pray leta 1966 je na italijanskih univerzah diplo-
miralo 29.000 studentov. Skoraj pet odstotkov teh
ni po treh letih priSlo S¢ do nobene zaposlitve; 3
odstotki pa so dobili le obéasno sluzbo in so bili
v glavnem brezposelni. Stiska je najbolj prizadela
diplomirance politi¢nih ved in prava. Pojav pa se
je odtlej se poslabsal.

Danes je diplomirancev 65 tiso¢, industrija pa
sprejema v svoje kadre izredno nizek odstotek vi-
soko Solanih ljudi; leta 1966 je ta odstotek znasal
komaj 11 odstotkov, e manj kot v letu 1963 in
celo manj kot leta 1951.

Tudi ekonomska kriza zadnjih treh let je nega-
tivno vplivala na sprejem visokoSolcev v sluzbo.
Neki izvedenec »Confindustrie« je med drugim re-

VIRGILI] SCEK
(Nadaljevanje s 7. strani)

Cez nekaj dni sta se vrnila z dovoljenjem za tri
casopise: za tednik Novi list, za mesecnik Dru-
zina in za en hrvatski tednik. Pri kom sta bila,
morda pri samem Mussoliniju, ni znano. Blizale
pa so se volitve v drZavni zbor po novem volil-
nem redu, ki je sicer zagotavljal reZimu plebisci-
tarno zmago, ker ni bila vloZena nobena druga
lista. Vendar je morda vlada nameravala za ne-
kaj ¢asa pomiriti Slovence s temi koncesijami.
Odgovorni urednik vseh treh je bil dr. Eng. Be-
sednjak. Organizacijo uredniStva, delovni nacrt
in razdelitev dela pa je dolocil Séek. V uredni-
Stvu je bilo sedem ¢lanov: dr. Engelbert Besed-
njak, Rado Bednarik, dr. Joze Biteznik, Anton
Kacin, dr. Janko Kralj, inz. Joze Rustja in pozneje
Polde Kemperle, ko se je vrnil iz rimskih zapo-
rov. Takrat je bil Séek Ze v Avberju, a je Se pre-
cej redno prihajal v Gorico.

(Dalje)
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kel, da so univerzitetne diplome vedno manj po-
trebne. Podjetja utegnejo danes zanimati v glavnem
srednji kadri, to se pravi tehniki in ljudje, ki imajo
diplomo kake visje srednje Sole.

Italijanske veleindustrije, kot je na primer Pi-
relli, sprejemajo v sluzbo od 15 do 20 univerzitetnih
diplomirancev na leto. Izbira se vi§i na podlagi sez-
nama, ki ga poslje Sola. Spremenil pa se je tudi kri-
terij, po katerem izberejo kandidata; ocena 110 ni
vec, kot nekdaj, glavno jamstvo za sprejem v sluzbo.

Prav tako so se spremenile naloge, ki jih ob
nastopu nove sluzbe, zaupajo diplomirancem. Kandi-
datu z visokoSolsko izobrazbo niso vedno odprta
vrata visokih upravnih uradov. Nekateri pridejo na
odgovorna mesta, drugi pa morajo opravljati delo,
ki ne odgovarja povsem diplomi, za katero so §tu-
dirali. Iz tega razloga so mnogi novi diplomiranci,
potem ko se jim je posredilo vstopiti v kako podje-
tje, razocarani in nezadovoljni. Zmanjsanje ponudbe
si lahko razlagamo: tudi s pojavom vecje notranje
mobilnosti v podjetjih glede kvalificiranja, zaradi
Cesar se zmanjSa povprasevanje po diplomiranem
osebju od zunaj.

Poleg tega pa se vsak lahko najpreprosteje pre-
prica, kako je delovni trg nedostopen ljudem, ki so
pravkar dosegli visoko stopnjo izobrazbe s tem, da
prebere delovne ponudbe v nedeljskih casnikih: po-
preéno en oglas od petdesetih se obraca neposredno
na diplomirano osebo. Val povprasevanja je tako
velik, da celo javne sluzbe, ki jih zaradi srednje
dobre plade imajo za nadomestilo visje kariere, ne
morejo zadostiti visoki brezposelnosti intelektualcev.
Raziskava, ki jo je leta 1968 izvedel ISRIL —
zayod za proudevanje industrijskih in delovnih odno-
sov —, je dognala, da bomo leta 1980 imeli v
Italiji 277 tiso¢ diplomirancev brez dela ali takih,
ki se bodo prilagodili neodgovarjajo¢im nizjim slu-
7bam. Nekateri menijo, da tolik$na bojazen ni ute-
meljena, ¢e§ da se bo v bodoce spremenila psi-
holoska vrednost diplome. Diploma naj ne bi bila
ve¢ diskriminacijski element v rokah posebne kate-
gorije ljudi ali druzbeni mit, pa¢ pa le dokaz osebne
kulture. Tudi v tujini, v Veliki Britaniji in Zdru-
zenih drzavah Amerike, se je zmanjSalo vpisovanje
na vseudili§éa. Mladi se raje vkljucujejo v delovno
razmerje in pustijo za poznejsi Cas specializacijo,
ki si jo bodo izbrali s pomocjo praktiénih, ne pa
izkljuéno teoreti¢nih izkusenj. Prednost je treba dati
konkretnim, realnim sposobnostim in opustiti stari
klise visoke izobrazbe, priporo¢ajo nasprotniki tra-
dicionalnega pojmovanja diplome. Toda taksno poj-
movanje je Se zelo dale¢ od nase druzbene stvar-
nosti.

Ferdi Mikac



ZORA TAVCAR

za sodobne Zene in dekleta

ZIVLJENJE ZA DRUGE

Marsikdaj na kakem zivijenjskem razpotju
tako rade bodisi dekleta bodisi zene zdvomijo,
da bi bilo njihovo delo, njihovo Zivijenje, ki je
tako pogosto tiho in potisnjeno v ozadje, lahko
pomembno in smiselno, zakaj naSe delo ni
vidno, ni kronano s priznanjem sveta. In Ce se
nekatere med nami povzpno in izstopijo iz nasSe
tihe anonimnosti, so to le izjeme: nase znan-
stvenice, naSe umetnice, pisateljice, slikarke,
ob kak3nih jubilejih tudi Se morda vzgojiteljice
ali matere mnogih otrok. In vendar je delez Zene
v svetu danes Se pomembnej$i kot kdaj prej.
V tem svetu odtujenosti, beganja za praznimi
idoli, v desetletju negotovosti, egoizma in hladu
ostaja Zenska kljub vsemu prenapetemu eno-
stranskemu povzdigovanju samo njene zunanje
lepote in mladosti vseeno najmirnej$e, najtop-
lejse zavetje moskemu, otrokom, svoji okolici.
Zenska s svojo toplino, zanesljivostjo, s svojo
notranjo lepoto, z varnostjo, ki jo izZareva nje-
na vselej na Zrtev in odpoved pripravljena Zen-
ska narava. Kako mrzel bi bil svet brez nje,
prav brez tiste drobne, v svetu uspeha in vi-
deza tako neznatne matere, sestre, prijatelijce,
ki jo znas ceniti morda Sele tedaj, ko te neu-
spehi in razoCaranja in padci, naucijo spet ce-
niti njo, ki ni ne uCena ne briljantna, ki ni ne
sladkih ne izbranih besedi, a ki te pricaka z
milino, prestreze tvoje muke, razume vse in
pozna zdravilo za vse. In prav takSna mala,
neopazna, skromna slovenska Zena naj se v
teh, komaj minulih boziénih dneh dvigne iz
mnozice drugih, slavnih in uspesnih slovenskih
zena. Zena, ki nima pokazati ne knjig ne slik
ne vrste lastnih otrok in ne ucenosti, kajti vse
svoje bogastvo, kar ga je imela, je razstlala
na svoji dolgi zivljenjski poti drugim. Niti znan-
cem niti sorodnikom, temve¢ drugim.

Sestro Dobromilo sem spoznala, ko sem
Se kot majhna puncka obiskala v Beogradu svo-
jega strica, misijonarja, ki je bil takrat duhovni
vodja v samostanu usmiljenk poleg Medicinske
klinike. Ko je el obiskat bolnike na kliniko.
sem drobila ob njem in opazila na stopnicah
mlado sestro z velikim belim klobuékom, kot so
jih takrat nosile usmiljenke, kako preskako-
vaje po dve stopnici kakor kak razposajen de-
c¢ek teCe navzdol z velikansko skladovnico be-
lih rjuh v naroc¢ju. Nasproti se mi je zabliskalo
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dvoje veselih sinjih oci, rdeca nasmejana lica
in srecen nasmesSek okrog zdravih, polnih ust-
nic. »Pozdravljena, sestrical« je prizanesljivo
rekel stric in sestra, ko ga je zagledala izza
rjuh, ni povesila o€i, navihano je pogledala in
spregovorila v pristnem gorenjskem narecju:
»Ja, zmeraj pozabim, da bi se vedla kot sestral«
Stric pa blago nazaj: »Kar vesela bodi, kdo
pa mara kisle nunel« In ko je vitka, lepa se-
stra stekla mimo, mi je stric povedal, da je
doma iz Stevilne druzine v gorenjskih hribih,
da je bila med svojimi sestrami doma najbolj
druzabna, najbolj razposajena in najboljsa ple-
salka. »Ko mi je prisla povedat, da bi rada v
samostan,« se je nasmehnil stric, »sem ji re-
kel, naj se rajsi poro€i in naj pozabi takSne mu-
he.. No, sedaj je pa prav sre¢na sestra, vsi jo
imajo radi.« Od tedaj so minila leta in na sestro
Dobromilo sem skoraj pozabila, dokler nisem
obiskala svoje bivSe Studentovske gospodinje,
invalidke brez roke in noge, ki Zivi osamljena in
brez prave oskrbe v nekem manjSem mestu v Slo-
niji. »Ah, zdaj mi je spet lepo,« se je pohvalila,
»skoraj vsak dan me uredi neka upokojena se-
stra usmiljenka in Se pogovarjava se; cudovito
zna pripovedovati o drugih, ki jim je Se hujse
kot meni, in tudi v dobro voljo zna spraviti ¢lo-
veka; veliko se presmejevals

»Kako, je kaksna sorodnica ali pa ji pla-
cate?« »Kje pa, vendar vsako popoldne obisce
nekaj bolnikov. Ostali del dneva pa dela kot
prednica tukajSnje skupine usmiljenk v Domu
pocitka. Kolikor vem, je bila do upokojitve glav-
na operacijska inStrumentarka na beograjski kli-
niki; skoraj Stirideset letl«

Tisti hip sem se spomnila spet belega po-
skrobljenega klobuka, nasmejanih lic in sinjih
o¢i sestre Dobromile. »Pa ne, da je to sestra
Dobromila?« sem vzkliknila. »Kaj se ni v Stiri-
desetih letih e preobljedla bolnikov veeh vrst?«

Tako sem jo obiskala, da vidim, kdo je
pravzaprav ta Zzena, ki, kot se zdi, po tolikih
napornih letih e ni zgubila svojega veselja do
Zivljenja in svoje pripravljenosti, da je tudi na
stara leta vselej na razpolago Zalostnim in be-
teznim.

Nasla sem jo v visokih ¢izmih, v plahutajoci
vidnjevi redovni obleki, postavno in lahko, ka-
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ko pomaga bolniku iz dostavnega avtomobila s
spretnimi gibi strokovnjaka. Zvocen, malo na-
gajiv glas je s Saljivo in zdravo realno pripombo
skusal olajsati ostarelemu mozakarju prestop
¢ez prag Doma pocitka. Potem je sestra Do-
bromila obrnila obraz proti meni in prikazalo se
je vignjevo in belo opeto obli¢je bele polti, zar-
delih lic, polnih ustnic in Se vedno vedrih sinjih
oCi, ki pa so zdaj odrazale veé¢ globine in vec
miline kot v mladosti; kakor da so mnogo vi-
dele in mnogo razumele, pa vse odpustile. Na-
recje je bilo samo za lasek obarvano s kak3nim
srbskim strokovnim izrazom, drugace pa Se tako
pristno gorenjsko, kakor da ni Zivela preko Stiri-
deset let v Srbiji, ampak se pravkar odtrgala z
domacih poljanskih hribov.

Sedli sva v njeno sobo v Domu poditka,
ogromen, visoko obokan prostor, nekaksno skla-
dis€e omar z rjuhami in prti in Skatlami vseh
vrst, s starinsko ozko posteljo, velikim krizem
in majceno delovno mizico. Vsak cas je poku-
kala v sobo kaksna sestra s tem ali onim vpra-
Sanjem. Na malem gorilniku je zabrbotal ¢aj in
ob razgledu na Kamniske planine v ozadju je
stekel pogovor kdove zakaj popolnoma v drugo

smer kot sem hotela. O¢i sestre Dobromile in
njena klena, zdrava beseda so naravnost vabile,
¢e ne celo izzivale, da se razbremenim najprej
svojih lastnih tezav. Cudila sem se, kako ta
zena, ki ni imela nikoli ne otrok ne moZa ne
ucencev v Soli, tako do dna pozna danadnjo Ze-
no, danasnjo mladino. Tako sem ji zastavila
prav to vprasanje in njen kleni odgovor me ni
prav ni¢ presenetil: »Odgovoriti bi vam morala
pravzaprav s celim svojim Zivljenjem.« In tako
se je pred menoj kot v filmu odvilo Zivljenje
kmeckega otroka z gorske kmetije; bila je peta
po vrsti v druzini z desetimi otroki. Mati jih je
vzgajala k odpovedi z opozarjanjem, naj ne ugo-
dijo vsemu, kar narava pozeli, in jim je bila lep
vzgled zakonske Zene, ki je znala zabrisati vse
spore. OcCe je bil precej starejsi od matere in
je rad prihajal iz druscin malo okrogel. Mati ga
je peljala v higo, slekla, spravila v posteljo, nato
pa uredila 3e konja in voz, ne da bi rekla Zal
besedo Cezenj.

Vendar jih je vzgajala tudi napredno za tisti
¢as, pustila jih je povsod, prirejala plese doma,
in ¢e je kdo prisel nepricakovano na obisk, je
odlozila predpasnik in vsa razigrana priplesala v

¥ januarju obnavljamo naroénine na revije in Gasopise. To je tudi mesec nasega katoliskega tiska, ki ga vzdrzujemo
sami s svojimi podporami in naroéninami. Pazimo zato, da nam ne usahne. Podprimo ga velikoduSno ter ga Sirimo!
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hiso. Dobromila je bila med dekleti najbolj raz-
posajena, zmeraj pripravljena za $Salo in dru-
zbo, in zarocena pri sedemnajstih letih s fantom
s trdne kmetije. Fant je hodil vasovat na dom
Dobromiline stare matere, kamor jo je oce po-
slal ze s trinajstim letom pomagat.

»In kako, sestra Dobromila, ste koncali v
samostanu in Se celo v Beogradu? Nesrecna
ljubezen?«

»Niti najmanj. Pravzaprav je bila moja pot
do poklica tezka. Zgodilo se je, da sem dobila
hudo obolenje v kolenu. Morala sem na opera-
cijo. Ko sem se ponoci borila zaradi zastrupitve
z visoko vrocino in nihala med Zzivljenjem in
smrtjo, je bila vso no¢ ob meni sestra usmiljen-
ka. Proti jutru mi je bilo bolje in sem se obrnila k
njej, ce§, zakaj ostaja vso no€ ob meni, saj
mi ni ne mati ne sestra, pa se je samo nasmeh-
nila. Tedaj sem pomislila, da grem raje v naj-
hujse hribe in imam deset otrok, kakor pa da bi
bila kdaj usmiljenka. Toda prav kmalu sem bila
ponovno v bolnisnici in tokrat je bilo Se hujse.
Noga mi je zatekla in pomodrela, da jo je bilo
strasno pogledati. Zdravniki so se odlocili, da
poskusijo rediti, ¢e ne noge, vsaj Zivljenje. V
roki sem drZala materino pismo, v katerem mi
je narocala, naj se v najhujsi stiski priporoGim
Mariji. V silnem strahu sem se zaobljubila, da,
¢e 8e ozdravim, grem v samostan stre¢ bolni-
kom. Zjutraj je noga uplahnila in zdravnik ni
imel kaj operirati. Tako neverjetno ozdravljena
sem se pol srecna pol zaskrbljena vrnila domov
in nikomur nisem zaupala o svoj nepremisljeni
zaobljubi. Spet sem plesala, se lepo oblacila,
se sestajala s fantom in gore¢e molila, da bi
molitev odplacala tisto v stiski izreéeno zao-
bljubo. Muke in nemir so se menjavali v meni
z mladostno razposajenostjo. Toda neko¢ na
plesu se mi je nenadoma ves tisti vrvez zazdel
prazen in neumen, kakor da mi je nekaj zasSe-
petalo: »Saj to ni zate!« Naravnost s plesa sem
se napotila k vasemu stricu, misijonarju, zau-
pala sem mu, da zelim v samostan. On pa me
je izpod cela pogledal, bil je zdrav kmecki go-
spod, pa mi je kratko in odloéno dejal: »Poroci
se, dobra Zena bo§, na samostan pa kar pozabil«
Potolazena sem odsla, a vseeno nisem imela
miru. Cedalje bolj se mi je zdelo, da imam re-
dovni poklic. Z materinim in o&etovim privo-
lienjem sem odsla v noviciat v Ljubljano in takoj
mi je bilo vSe¢. Poslali so me v bolnicarsko
Solo, nato v Beograd v medicinsko 3olo in ni-
koli ve¢ si nisem niti od dalec zazelela, da bi
zapustila redovno Zivljenje. Svoj veseli znacaj
sem Se kako s pridom uporabljalal Bila sem na
beograjski kliniki edina, ki so jo brez skrbi
poklicali k najbolj sitnim in strogim operaterjem
in k najhujs§im operacijam ob vsaki uri. Sestra
Dobromila, tako je veljalo, je enako zdrava in
vesela zjutraj, ko vstane, ali pa po dvajsetih
urah napornih operacij, njena zivljenjska sila
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je neunicljiva in njego veselje do zivljenja ne-
znansko. Seveda ni bilo Cisto tako.

Res sem podedovala kmecko zdravie in
utrjenost. Veselje do dela pa mi je dajalo za-
upanje v smiselnost tega, kar delam, in obcu-
tek, da delam z bozjo pomocjo. Redovno Zivlje-
nje, ki zahteva meditacijo in veckrat dnevno po-
glabljanje in zbranost, sta mi napravila dosti la-
zjo vsako zrtev. Vsakodnevni stiki z boleznijo, s
smrtjo in trpljenjem pa so mi pomagali, da sem
znala najti pot k clovekovi duSevnosti.

Pred operacijami sem se vselej pogovorila
z bolniki in jim vlila pogum, prav tako sem jih
obiskovala po operaciji in jim skuSala stati ob
strani, dokler niso zapustili bolniske postelje;
ali pa, dokler niso, — kar ni bilo na sréni kirur-
giji, kjer sem najvec delala, ni¢ tako redkega, —
zatisnili o¢i za vedno. Spominjam se, kako sva
neko¢ ostala popolnoma sama z mladim kirur-
gom, ko so prinesli bolnika, ustreljenega v srce.
Mladi kirurg ni upal prevzeti operacijskega po-
sega, pa sem si kratkomalo nataknila rokavice
in masko, zarezala in pokazala namero, da opra-
vim delo sama, saj je $lo za Zivljenje. Tedaj se
je odlocil in zacel, to je bila njegova prva samo-
stojna tezka operacija, pri kateri sem mu jaz s
svojo dolgoletno prakso odlogilno pomagala. In
uspelo je! Drugi¢ je na letalu nekemu danske-
mu diplomatu pocila ne dolgo prej vstavljena
umetna zila. Ko je letalo pristalo na beograj-
skem letalis¢u, sva bila s primarijem Zze tam,
operirati je bilo treba kar v letalu. Ostal je Ziv,
¢eprav je Slo za sekunde. Bila pa sva operater
in ingtrumentarka bolj bleda kot bolnik! No, da-
nes s tako hudimi bolniki nimam ve€ opravka,
ved je treba miriti, vzpodbujati, tolaziti, pred-
vsem pa zmeraj najti dovolj ¢asa za vsakega. Pa
ne samo tukaj v Domu pocitka, kar tako rekoc¢
spada k sluzbi; 8e bolj potrebno je obiskovati
nekatere osamljene in bolne ljudi v mestu, ki
so tako srecéni, ¢e jih kdo obis¢e. Seveda pa mo-
ram precej Casa posvetiti tudi problemom sose-
ster, redovnic, ki sem jim prednica; treba jim
je svetovati, jih voditi, saj ima marsikatera pre-
cej zastarele predstave o dolznosti usmiljenk, za
katere bi moralo prvo biti Zivljenje za druge, po-
tem Sele molitev, marsikatera pa raje dela obrat-
no. Tudi zelo razlicne in véasih zelo mo€ne zna-
¢aje je treba s trdno roko med seboj usklajati,
da je Zivljenje v redovni druZini res po boZji vo-
ljii. Posebno lepo pa je delo z novinkami, s se-
strami, ki se pripravljajo na poklic. Ko se pogo-
varjam z njimi, se vselej spomnim na napake,
ki so jih delali v nekdanjih éasih pri moji redov-
ni vzgoji, zato skuSam mladim prikazati danas-
nje zivljenje taksno, kot je, ni€esar jim ne pri-
krivam, vse mike sveta jim prikazem in z vsemi
ugovori proti samostanskemu Zivljenju  lahko
pridejo na dan, razbremenijo se lahko vseh svo-
jih stisk in strahov. Le tako, se mi zdi, mlada
sestra ne bo v dvomu, ali je zmozna zapustiti
vse mike posvetnega Zzivljenja in res Ziveti po
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zahtevah naSega reda. Marsikatera ostane prav
zato, ker ji nihée ne prikriva nic¢esar; nekatere
pa tako pravocasno spoznajo, da niso za ta po-
klic.

Sestra Dobromila je utihnila in me pogle-
dala s svojimi blagimi, globokimi oc¢mi, ki govo-
rijo pol iz izkusnje, §e vec¢ pa iz zdrave modrosti
svojega rodu. Gledajo me, kakor da bi Se mene
hotele prepric¢ati, naj zapustim vse in stopim na
njeno pot, po kateri stopa tako bogata in srecna,
¢eprav v oceh danasnjega sveta nima pokazati
nicesar. In kadar se spomnim nase in na mar-
sikatero izmed nas, ko zdvamljamo, kako nismo
dosegle ni¢esar ne v poklicu ne pri vzgoji ne v
umetnosti in da nismo delezne nobene pohvale
ne priznanja ne zunaj ne doma v lastni druZi-
ni, mi pred o¢i stopi sestra Dobromila. Vzravna-
na je kljub letom, lepa in sveza v svoji gore€no-
sti kljub dolgoletnemu Zzrtvovanju od jutra do ve-
¢era, s tistimi milimi in obenem veselimi oémi
in z zdravo, tehtno besedo, ki bi ji jo lahko za-
vidal vsak duhovnik! Ne ucenjakinja in niti iz-
kusena Zena in mati, toda tako do dna plemenit
in nesebi¢en ¢lovek, ki nikoli ni mislil nase. Se-
stra Dobromila, hvala ti za pogovor, ki nas vse
potrjuje v zavesti, da Zenska lahko v Zivljenju
nekaj nudi in nekaj pomeni tolikim ljudem, ¢etu-
di ni ne slavna ne ucena, od nikogar priznana
in od nikogar pohvaljena. Bodi nam v svetlo
vzpodbudo, da zaénemo to novo leto v novem
duhu.

Nega obraza in rok
v zimskem casu

Vsak letni Cas, posebno pa $e zimski, ima, kar
zadeva nego koze, svoje posebnosti; mislimo seve-
da na koZo obraza in rok, to se pravi na tisto kozo,
ki je poveCini nepokrita. V tem pogledu trpi najvec
obraz, ki je najbolj izpostavljen vsem vremenskim
neprilikam, mrazu in vrocini, son¢nim Zzarkom, me-
gli, prahu itd. Roke si vsaj z rokavicami lahko za-
§¢itimo, za obraz pa Se nismo vpeljali (vsaj v na-
§ih krajih ne, kakor delajo v Londonu z maskami
proti megli) pokrival iz blaga, volne ali koZzuhovi-
ne, ki bi ga varovala pred zunanjimi vplivi. Poma-
gafti si moramo zato drugace.

Pozimi, ko je zunaj mraz, se tudi Zile v koZi
stisnejo, da oddajajo ¢im manj toplote iz telesa. Za-
to je manj krvi v kozi, ki je takrat slabse prekrv-
liena in hranjena. Slabse delujejo tudi Zleze znoj-
nice, ki koZo mastijo. Koza se torej pocasneje ob-
navlja in Iud¢i. Na vse to moramo pozimi misliti
in sku$ati odpomodi, kolikor se pa¢ da.

Kdor si mora v svojem poklicu ali pri doma-
cem delu pogosto umivati ali mociti roke, prav
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dobro ve, kako hitro postanejo pozimi rdece in ka-
ko hitro koza na njih razpoka. Posebno naglo do-
bimo razpokano kozo, ako hodimo zunaj z mokri-
mi rokami ali ¢e smo z mokrimi rokami v hlad-
nem, vlaznem prostoru. Gospodinje, perice, delavke
in usluzbenke v tovarnah mesnih izdelkov, kjer de-
lajo na hladnem, cistilke wvelikih, hladnih poslopij,
kmetice, ki pripravljajo krmo za prasice v hladnih
vezah in jo potem nosijo ¢ez dvorisce v hleve, bo-
do te trditve kaj rade potrdile.

Z vodo, posebno pa Se z milom in potem z
brisanjem si spravimo z rok plast masti, ki je koZo
pokrivala in varovala. Ker koza to koZzno mast po-
zimi pocasneje obnavlja, ostane nekoliko dalj brez
varovalne mastne plasti in zato trpi. NaSa naloga
bo torej, da kozo pozimi dobro mastimo. Ta mast-
na plast na kozi bo preprecila tudi oddajanje to-
plote iz koze, tako da bo telo ohranilo svojo nor-
malno temperaturo, ne da bi se morale Zile v koZi
cezmerno krciti. Tako bo koza dobivala tudi ved
hraniva, ki ji ga dovaja kri, in se bo laze obnav-
ljala. Plavaci, ki ostanejo dolgo v vodi, si prej na-
mastijo vse telo z oljem ali mastjo.

Se za nekaj moramo skrbeti. Zile v koZi mo-
rajo ostati sposobne, da se hitro skréijo ali razi-
rijo. Najti moramo torej nacin, da jim to proznost
ohranimo oziroma -celo povecamo. Najlaze bomo to
dosegli z izmeni¢nimi kopelmi, ki so telovadba za
kozne zile. Te kopeli je seveda nemogode uporab-
ljati za vse telo, zanje pridejo v postev le deli te-
lesa, ki so najbolj izpostavljeni zunanjim vplivom,
to so roke, noge in obraz. lzmeni¢ne kopeli delamo
tako, da drZzimo po eno minuto roke ali noge v sko-
raj vro¢i vodi, nato spet eno minuto v mrzli in to
trikrat do Stirikrat ponovimo. Obraz si izmeni¢no
umivamo po eno minuto z mrzlo in toplo vodo.

Kako naj torej pozimi negujemo roke? Varuj-
mo jih predvsem Cezmernega umivanja in mraza.
Dobro je, da nosimo pozimi volnene rokavice; za
zenske bi bili zelo priporo€ljivi mufi, ki pa tre-
nutno na zalost niso »v modi«. Ce je le mogode,
namazimo po umivanju dobro obrisane roke takoj
s kremo za roke, ki vsebuje tudi malo ribjega olja.
Ribje olje je za koZo hranivo.

Zyecer pred spanjem si roke umijemo, osusi-
mo, zdrgnemo po moznosti s kosckom ozete limo-
ne in nato namastimo s kremo ali pa samo z rib-
jim oljem. Kot krema za roke so ¢ez dan prijetni
glicerinski Zeleji, ker nam koZe preve¢ ne mastijo.
Sest gramov Zelatine raztopimo v 100 g vode ter
dodamo 1 g salicila, 50 g Cistega medu in 80 g gli-
cerina. Ako primesamo temu zeleju Se nekaj rib-
jega olja, bomo uporabljali tako kremo lahko tudi
za Cez nocC.

In obraz? KoZa na obrazu je Se bolj nepokri-
ta kakor na rokah, vendar ne pride toliko v do-
tiko z milom in vlago ter ne trpi direktno pri delu.
Ker pa je stalno izpostavljena zunanjim vplivom,
pri zimskem S$portu Se posebej mocnim son¢nim
zarkom, moramo nanjo $e bolj paziti. Na snegu se

(Dalje na strani 20)
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Vpis v slovenske Sole na Trzaskem in GoriSkem

GORISKA Trst - Skedenj 21 Nabrezina 58
Vrtci Trst - Sv. Ana 19 Stivan 11
: - Trst - Sv. lvan 48 Medjavas 6
Gorica - ulica Croce 32 Trst - Barkovlje 21 Devin 16
Gorfca I U]'.Ca Fianc!acn_:to = Trst - Rojan 37 Sesljan 28
Gorica - ulica Torriani 25 Trst - Lonjer 99 Cerovlje 6
Pevma 30 Trst - Opéine 70 Mavhinje 19
Podgora 20 Trst - Bazovica 28 Slivno 12
Standrez 30 | Trst - Gropada 22 | Sempolaj 40
Doberdob 35 Trst - Trebce 30 Gabrovec 4
Sovodnje 41 Trst - Prosek 51 Briggiki 6
Rupa 24 irst - Sv. Kriz 27 Zgonik - Salez 52
Steverjan 30 Repentabor 27 Dolina 60
Skupaj 299 Nabrezina 48 Mackovlje 33
Devin i Boljunec 51
Osnovne 3ole Sesljan 21 Borst 28
Gorica - ulica Croce 95 Mavhinje 22 Pesek - Grocana 7
Gorica - ulica Randaccio i Sempolaj 26 Zavlje 6
Standrez 54 Gabrovec 18 Korosci - Sv. Barbara 12
Podgora 22 Zgonik - Salez 24 Domjo - Ricmanje 57
Pevma 18 Dolina 24 5 2 R
Stmaver 10 Domjo 21 Skupaj 1313
Steverjan 44 Ma:_“:kov!je 23 Srednje 3ole
FleSivo S Boljunec 27 »Sv. Ciril in Metod«
Skrljevo 1 Ricmanje 10 Sv. lvan 103
Doberdob fly | 24 »Sv. Ciril in Metodx«
éaoT]Je fg Skupaj 300 oddelek na Katinari 26
: - »Fran Erjavec« - Rojan 39
Sovodnje 46 Osnovne Sole »lvan Cankar« - Sv. Jakob 80
Rupa 33 Trst - Sv. Jakab 47 »S. Kosovel« - Opcine 129
Vrh 19 Trst - ul. sv. Frandiska 37 »F. Levstik« - Prosek 95
: " Trst - ulica Donadoni 60 »F. Levstike
S]] 20 Trst - Skedenj 23 oddelek Sv. Kriz 32
Srednje Sole Trst - Sv. Ana 30 »S. Gregoréié« - Dolina 111
Srednja 8ola »l. Trinko« 288 Trst - BSV'klvaln 76 »lgo Gruden« - Nabrezina 96
Trgovska strok. ola 53 Irst - Barkovlje 44 = . '
Uf?it, »S. Gregortit« 31 Irst - Katinara 34 Sktpay ll
Gimnazija-licej 41 Irsi - gojﬁﬂ 18; Visje srednje Scle
el Lt JRelic Ugit. »A.M. Slomseke 79
Skipa] s Trst - Bazovica 36 Klas. licej »F. PreSeren« 69
TRZASKA LS - Gropvada 33 Znan. licej »F. PreSeren« 175
Trst - Trebce 36 Te alkadt -7 :

: : g. akad. »Ziga Zois« 200
Vtel Trst - Prosek = Strokovna 3ola 44
Trst - Sv. Jakob 32 | Trst- Sv. Kriz A8 |2 e
Trst - ul. Donadoni 40 Repentabor Sl Skupayj 567

Vseh 3olarjev na Goriskem je torej 1215,
na TrzaSkem pa 3391. Steviléno stanje je zado-
voljivo. Star8i so se slovenski Soli odzvali, da-
si ne vsi.

Nedavno je trzaska obgina sprejela sklep,
da ustanovi v sreditu mesta Se en slovenski
vrtec. Ce najdejo otroci pot v slovenski vrtec,
je upati, da bodo nasli tudi slovensko Solo.

Sole v Zgoniku in Salezu kakor tudi Ricma-
nje-Domjo ter Sola »Fran Levstik« - Prosek so
uvedle celodnevni pouk. Upajmo, da se zacetnim
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tezavam ne bodo pridruzile Se nove in da bodo
celodnevni pouk lahko polagoma uvajale tudi
druge Sole. Skupina uciteljev se je nedavno So-
lala na posebnem seminarju v Sesljanu, da se
seznani, kako uspe$no voditi celodnevni pouk.

K Stevilu uéencev in dijakov slovenskih ol
na Trzaskem in Goriskem bi bilo treba dodati
Se vse akademike, ki Studirajo na trzaski uni-
verzi, na njeni podruznici v Vidmu, pa tudi na
univerzah v Padovi, Milanu, Turinu, Bologni in
v Ljubljani. iaks Sah
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ESTER SFERCO

novela mladih

Sedel je pri oknu in gledal, kako se mradi.
Zadnji zarki so v skriti muzikalni razporejenosti
utripali po vedno vecjih sencah borov in niz-
kega golega grmicevja. Listje je namrec pripra-
vljalo pisano preprogo blizajocemu se snegu,
saj so vsi menili, da v zraku kar »diSi« po njem,
¢eprav mraz Se ni bil tako hud. Sonce je vsak
dan vedno hitreje zdrsnilo v vedno daljSo no¢
z jasnim nebom in blescecimi zvezdami, ki so
se utrinjale in izgubljale v vsemirju. In nocoj
so se ze prikazovale polagoma — kakor znojne
kaplje na vrocem celu.

»Utrnila se bo«, je pomislil, ko je ugledal
majhno, ljubko zvezdico med ostalo mnoZico,
»utrnila se bo in jutri bomo verjetno imeli obi-
ske. Saj se vedno kaj posebnega zgodi, ¢e se
utrne takale zvezdal«

Uf, ta bratec! Koliko hrupa bo sedaj v hisi!
in on ga bo moral voziti ven, mu dati svoje
igrace, ga zibati in mu umivati dudo, ki jo bo
ta prismojeni otrok vedno znova brcal na tla!
Pa saj ima tudi Robi, njegov najboljsi prijatelj,
bratca in koliko dragocenega Casa prebije z
njim, ko bi se lahko s tovarigi igral na ulici!
Oh, seveda! Pa ga nalas¢ narocCijo samo zato,
da se on dolgocasi z njim! Saj ga nimajo vec
radil In take neslane Sale zbijajo! Saj vendar
vsakdo ve, da se otroci ne kupujejo v trgovini,
da ne rastejo pod zeljem in da jih ne prinasajo
Storklje! Verjetno pa je, da otroci nastanejo
takrat, ko se utrne zvezda. Bratci stanujejo na
zvezdah. Danes imajo vse mogoce naprave, da
jih prineso dol. Toda to je nerazumljivo: kako
to, da se je morala ravno njemu zgoditi ta ne-
sreCa — cmeravi bratec! Zakaj ne Vojki, Ireni
ali Teji, ki nimajo Se bratca niti sestrice. Morda
ga pa le ne bo! Morda se pa tista raketa, ki
pobira otroke z zvezd, zaleti v satelit in vse
ostane za vedno na nebu.

Vrata so zaskripala in Marko se je sunkoma
obrnil. Nekdo je pomolil svojo glavo in Siroko
oprsje v sobo in zacel tipati po zidu.

»Aha, marsovci so«, je pomislil Marko.

Sklocnilo je in Marka je zascegetalo v oci.
Zaslidal je dobrodusni oetov glas:

»iaj pa vendar pocenjas v temi, a?l«

»Ni¢, ven gledam. . .« je izjecljal.
»Misli§ na bratca, kaj?«
»Mm. . .«
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UTRINJAJOQ SE ZVEZDE

Ce bi ode rekel samo besedo veé, bi vse
privrelo na dan, kar je imel v svoji notranjosti
in oce bi bil jezen, zelo jezen.

»Lepo bo imeti bratca. Ves, jaz sem bil
edinec, pa sem si vedno Zelel mlajSe sestrice
ali bratca, karkoli, samo da bi ne bil tako sam«.

»Kaj pravis ocka, bo bratec ali sestrica?«

Zdaj mu je bilo popolnoma vseeno. Toda se-
strica lahko pomaga mami v kuhinji... Ne! Do-
slej je pomagal on, kakorkoli Ze, pa saj tezja
dela bode vedno dodeljena njemu, ki ne bo vec
mamin ljubljencek. . .

»Ali ni vseeno? Lepo bi bilo, da bi bila punc-
ka«, mu je odgovoril oce. »No, zdaj pa spat.
Pozno je in jutri bo praznik. Upajmo, da bo za
naju najlepSie.

Zaspal je v toplih rjuhah in sanjal, da je on
ze velik, da je oce, ki ima Ze svojega fantka,
ki joce, ker noCe sestrice.

Zjutraj je pricapljal v kuhinjo in e v sanjah
zagledal vse, kar je oe nametal v kot poleg
hladilnika: smreko, poleg nje raztresene ba-
lon¢ke, darila, ki jih bo treba poloZiti pod njo. ..
Darila! Saj ni ni¢ zanj!

Molce sta po zajtrku zacela vezati baloncke
na smreko in on je na skrivaj opazoval oceta,
ki je ves blazen gledal na uro. Nenadoma mu ie
s tresotim glasom rekel:

»Glej no, pozabil sem, ¢isto sem pozabil.
Puncka je«.

In porusilo se je vse, kar je v svojem srcu
zgradil. Vse, prav vse — razen rakete.

»Popoldne pridejo. So Ze telefonirali.«

»Kdo? Astronavti?«

»Kaj si rekel? Teta vendar, pa stara mama.
Mame Se ne bo«.

»Zakaj, ali niso Se pripravljeni?«

Seveda, menjati bo treba obleke, saj na
zvezdi ne morejo biti oblegeni v plenicke. ..

»Mama si §e ni opomogla. . .«

Ah, da! Presenecenje. Verjetno je bhila pre-
pri¢ana, da bo fantek. Neumnost. Saj je on vedel,
da bo puncka. Kako ¢udno je, da te presenece-
nje tako zadene. ..

In popoldne so prihajali obiskovalci.

»Kako je, srcek, si zadovoljen, kaj?«

In scipali so mu lica in on se je moral kakor
vedno prisiljeno smejati, ceprav mu je Slo na
jok.
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Konéno bodo razdelili darila. Ali
verjetno ne.

»Pocakali bomo nekaj dni za darila, ko bosta
prislac.

Ah, seveda. Ko prideta. Takrat bo vse njeno
in mene ne bodo vec¢ marali. Saj me vendar
nihce ne mara! Nehote je vzdihnil in oce je to
opazil:

»Kaj je, Marko? Ali hoces svoje darilo? Ali
se ti ne zdi, da bi bilo bolje, ¢e bi pocakali?«

In tedaj mu je bilo popolnoma vseeno. Ni
jim hotel pokvariti veselja. Saj bo kmalu od3el.
Kam? Kamorkoli.

»Da, da, bolje bi bilo«. In da bi opravicil svoj
vzdih:

»Zelo vroCe je«.

In dnevi — neskonéno kratki, so minili in
zadiSalo je prazni¢no, po slas€icah, ki sta jih
spekli stara mama in teta.

In na dvori8¢u se je ustavil avtomobil in on
ie skozi okno videl, kako so pomagali mami,
da je izstopila. Res je moralo biti presenecenje,
ki jo je zadelo, zelo veliko. Ali je bila res tako
prepricana, da bo fantek? Ah, te mame! Vse
so enake! Robi mu je pripovedoval, da je bila
njegova mama v postelji skoraj deset dni.
Verjetno se je tako zelo prestrasila. ..

No, tu pa je mala! Kako je majhna, saj se
ie sploh ne vidi. .. Pa kako je zavita. ..

ne? Ne,

MARTIN JEVNIKAR

Vstopili so, ljudje, ki so mami pomagali iz
avtomobila, pa so ostali zunaj. In mama, oce in
tisti mali vekajo¢i zavitek so stali pred njim
in ga gledali. Cudno, mama ga je objela in on
je za hip nehote pozabil na tisti vekajoci glasek.
Nato so skupaj Sli v sobo in mama je z zavit-
kom legla, oce pa je zacel odmotavati pri zgor-
njem delu tiste podolgovate Struce, kakor da
bi se bal, da se kaj ne razbije.

»Poglej«, je mama rekla Marku,
sestricol«

In on je poljubil tisto okroglo, rdeckasto
glavico s Siroko razprtimi modrimi ocmi. Sele
tedaj je opazil, da so te ocCi razlitne od vseh
ostalih. Robijev bratec nima taksnih in prepri-
Can je, da so najlep$e oCi njegove sestrice. ..

Nekdo ga je prijel za roko:

»Pojdiva, Irenka mora papat. . .«

Irenka! KakSno ime. .. in kakSne skrivnosti!
Saj se vendar nihée ne umakne iz kuhinje, ko
on jé. Celo opazujejo ga in se smehljajo... Pa
naj bo. Naj kar jé sama. . .

In spet je mrak legel na zemljo in tudi sne-
Ziti je zacelo. On pa ni ve¢ slonel na oknu in
opazoval blizajo¢e se noci. Gledal je globoke,
mirne ocke svoje sestrice, ki so se pocasi
zapirale kakor dve utrinjajo¢i se zvezdi in pre-
prican je bil, da je to njegov najlepsi praznik.

»poljubi

ZAMEJSKA IN ZDOMSKA
LITERATURA (nadaljevanije)

Florian Lipusch

Florian Lipusch, avtor knjige CRTICE MIMOGREDE
1964, in romana ZMOTE DIJAKA TJAZA, 1972 (glej Mla-
diko, XIIl., 1969, 17 in XVII., 1973, 99), je izdal pri
Drzavni zalozbi Slovenije v Ljubljani 1973 svojo tretjo
knjigo, in sicer ZGODBE O CUSIH (strani 126, podpisal
pa se je Florjan Lipug). »Cus« je po Slovarju slovenske-
ga knjiznega jezika »zanicljivka, prezirljiva beseda« in se
rabi v avstrijskem okolju za =»Slovenec, Jugoslovan:
druZi se s ¢udi / kot psovka nesramni GuSi«.

V' knjigi je 12 @&rtic ali zapisov iz sedanje in pol
pretekle koroSke stvarnosti: med vojno je nemski
Skorenj nasilno unigeval slovenska Zivljenja, po wvojni
nadaljujejo avstrijski nestrpnezi raznarodovanje z drugi-
mi sredstvi in na bolj prebrisan nagin. Pisatelj je dal
duska svoji narodni prizadetosti z glasnimi obtoZbami
ljudi in ustanov, posluZil se je satire in ironije. Njegove
obsodbe pa se ne ustavljajo na avstrijski meji, ampak

16

napada tudi Cerkev v slogu nekdanjih liberalcev, slo-
venske katoliske voditelje na Koroskem, nekatere argen-
tinske Slovence itd. Jasno je, da to nima zveze s po-
nemcéevanjem na KoroSkem, ampak je pisatelj le izrabil
priloZnost, da je stresel svojo jezo na katoli8ko stran
kakor je napravil tudi v romanu Zmote dijaka Tjaza.

V' prvi értici Poklic pravi, da je njegov poklic »di-
plomirani vzdihovatelj«. Posnemati zna vsemogoce ljudi
vseh ¢asov, od Grkov in Rimljanov do Matije Gubca in
kralja Matjaza. »Prikazem vam lahko, kako vzdihuje Tine
Debeljak in Ruda Juréec, ali kako vzdihuje sestra Gon-
caga in pater Kolarié,« Vzdihovatelj je koroski Slovenec,
ki ima tablo z imenom in poklicem vzidano, »v nemsgini
sevedas.

V' drugi értici /z dnevnika slovenskega ekstremista
pripoveduje o aktivistu, ki hoge zaZgati avto pred pa-
lago vladne stranke zaradi zatiranja Slovencev. Pripove-
dovavec je previden Slovenec in svojo narodnost skriva,
kakor jo skrivajo wvsi, ki hocejo napredovati v kakrsni
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koli sluzbi. Ko pa Se kaplan pozdravi akcijo, ées »tudi
Kristus je pocenjal stvari, ki tedanjim niso bile viec«,
obljubi, da bo pomagal. Avtor govori Se proti potrosni-
§ki druzbi, oznacuje pa tudi koroske Slovence: »Rojeni
smo za spodaj in samo tam se ohranimo... Spodaj Zi-
vimo in se ohranimo, ker se upiramo, zgoraj razsajamo
po hrbtih podrejenih, se valjamo v zapleénidtvu in razuz-
danosti, skratka, zgoraj vladamo, zatiramo in dudimo
upore.«

Skornji, »nonstop drama« (osnutek), so sestavljeni
v obliki navodil in 19 napotkov ali prizorov o tem, kako
so Nemci maja 1945 pobili 11 élanov PerSmanove druzine
pod Peco, ker je podpirala partizane. Zgodba je grozotna
in pisatel] je dosegel $e vedji uéinek prav s tem, da je
vse dejanje bolj nakazal kot izdelal, da govori sam in
prizadeti, da je ¢rtica nekak filmski scenarij.

Filip Murn dela teZave je zgodba o Murnu iz Cre-
pine, ki je bila nekoé slovenska vas: »Po vrsti so se
hise prelivale v nemstvo, z vsako generacijo po dve, tri.
Zavedni generaciji je sledila odpadajoga, tej pa odpadla.
Murnove druzine se ta cudni zakon ni prijel; bila je
zadnja v vasi, ki je bila Se slovenska... Uradno Crepine
seveda ni bilo, kakor koroskih Slovencev uradno ni na
svetu, kakor uradno niso naseljani nikjer, nimajo svojih
vasi in zakotij in se kljub temu Ze osemnajstletni naciji
tresejo pred njimi. V strahu trepetajo pred tistimi redki-
mi, ki so %e to, kar so, in niso 3e to, kar naj bi bili.«
Murn je proti temu protestiral tako, da je zacel kricati:
»Kdor kriéi in razbija, si pribori ugled, vsi se ga bojijo,
mu ustreZzejo, mu sledijo. Kdor kri¢i in razbija, je mog,
je oblast.« Usedel se je v sod za odpadke in kri¢al, ob-
metavali so ga s smetmi, dokler ni skrivnostno izginil.
»Danes je Crepina Ze dolgo ponemcena,« vendar Murn
vag&canom &e ne da miru, ceprav so ga uradno proglasili
za mrtvega: »Nimajo pravega spanja. Znebili bi se ga
radi in se ga ne morejo.«

Stari Kitajei ali hura dihurji (HD) obracunajo s kra-
jevnim mazacem je opis podiranja dvojeziénih napisov, ki
ga je organizirala »Organizacija za gojitev Ciste pasme,
imenovana Hura dihurji« (Heimatdienst). Obraéunajo s
¢lovekom, ki je tablo skrivaj podrl in odnesel, namesto
da bi bil to napravil vprico mnozice ljudi: »Pozabil si,
da se nam ni treba skrivati, nismo organizacija potepa-
gev. Ni vet vzroka, da bi morali svoje poslanstvo vrsiti
ponoéi, pri megli, tajno.« Zandar bi ga bil moral pri delu
slikati: »Slike bodo pozneje, ko bo Koroska do kraja po-
nemcena, povecali in jih porabili za uéni pripomoéek na
golah. Torbarji bodo sestavljali spise na podlagi teh
ugil in se ugili, kako se da neki narod likvidirati brez
oroZja.«

V' Ertici fzkuSnje z bunkerjem ugotavlja pisatelj, da
vlada na Koroskem samo po pokopali3éih enakopravnost,
ted »samo tam se oba trpita, spoStujeta in priznavata,
ker na tem kraju in v tem stanju drugih Eednosti nista
ved zmozna. Tam, kjer ¢usi prigakujejo zasluZenega pla-
¢ila, snidenja in zvelicanja, kjer spe vstajenju naproti.
Svabi pa se odpodivajo od teritorialne ekspanzivnosti,
zasuznjevalnih naporov, atentatov na tujo imovino, po-
noénjaskih napadov, nasilja, diskriminiranja, od uradni-
Skega terorja, vaskih &istk, od ponemé&evalnih akcij, od
vdiranja v zadnja ¢uSevska naselja. Ne prej, Sele na gro-
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biséu si privoscijo oddiha, sele tam uzijejo zasluzeni
pocitek, po tolikSnem garanju, po tolikénih uspesno
opravljenih dejanjih.« Zato naj si ljudje nabavijo bun-
kerje in se uirdijo. Marsikomu pa je nasprotnik preskrt el
»stoléek, sluzbico, mestece«, zato je utihnil, »narodne
skupnosti ne pozna$ in ti je deveta briga, politicni anal-
fabet si ostal in prosvetni barbar. Takega te Zelijo imeti,
s takim hocejo imeti opravka, ker si uporabljiv in spo-
soben vsakega dejanja, ti janiGar, ki mori in poZigas
v svojem rojstnem kraju. Tak jim ugajas, tvojim miro-
[jubnim sodeZelanom, ker jim strezes. Na srce jim pihas,
ko gobezda$ in lajas, ves napihnjen in penast od mrznje
do lastnega. Z gobezdanjem hoces zakriti in opravigiti
svoje odpadnistvo, a se ii ne posreci.c

Crtica Carovnice je napad na koroSko Cerkev: »Na
Koroskem si (Cerkev) nikoli ni znala pridobiti imena in
ga tudi ne bo, ker preganja samo koroske cGuse. Inkvizi-
tor Kadras (generalni vikar), bolj znan pod imenom Ko-
drasov. Joza, si je tu nabral nekaj zaslug, vendar med
znamenite inkvizitorje ga zgodovina ne bo mogla uvrstiti.
Lotil se je premajhnega, preveé ranjenega, oslabljenega,
zdesetkanega, premalo upornidkega naroda.« MNato na-
pada Cerkev kot tako, ki da je bila »najmoénejsi fevdalec
in je nujno morala postati opora fevdalnega sistemas;
da je papez Gregor IX. vpeljal inkvizicijo, »katere naloga
je bila, da je iskalo, naslo in preganjalo drugace mislece,
imenovane krivoverce«; da je bilo »seiganih v nekaj
stoletjih v Evropi okoli devet milijonov ljudi«, ko je cela
Evropa &tela komaj 60 milijonov ljudi; da je pobijala
carovnistvo samo katoliSka Cerkev; da ni nekoé prav
ni¢ cenila ¢loveskega Zivljenja, »danes ga Séitijo svetni
zakoni, zato ga Sciti tudi Cerkev.«

Seja je nekak sodoben zapisnik o stvarjenju sveta.
—— Terjatev po Korosko je satiricen opis koroske nove
mase, pono&i pa pride stari profesor k novomasniku in
zahteva od njega deset tisof Solnine, ker si ni izbral
takega poklica, da bi bil »korosten ud Gloveske druzbe,
kar postaja vecina tvojih soSolcev«. Po pisateljevi trditvi
duhovnik ne zacenja svojega poklica z delom, temvec
»z imenom, nezasluZeno in neznansko visoko povzdig-
njenim, ki ni v nobenem odnosu do tvojih dejanskih sto-
riteve.

Krinke si poiicejo obraze je spet satira ali napad na
korosko Cerkev, njeno sinodo, Vinka Zwittra, pokojnega
skofa Rozmana, begunce, pesnico Milko Hartmanovo itd.
O Koroscih pravi, da jih je pritisk naredil »babje, cme-
rave, smrkave«, da dajejo »zdaj za zvonove, zdaj za
nove klopi, zdaj za pozlacenje svetnikov, podpirajo 150
bogoslovcev« iz Azije, Afrike in Juzne Amerike in iScejo
snovih blagoslovcev v Afriki, da bi jim dajali«, o ko-
roSki kulturi pa pravi, da je razvita: »skiopticne slike
Vinka Zaletela; dom prosvete v Tinjah neprekinjeno za-
seden; Mohorjev knjizni dar v zadnji bajti; delavna kra-
jevna drustva, farne mladine; Mirko Isopp, Kristo Srienc,
Tomaz Ulbing. Mlajsi so brezboZni, nepomembni. V osta-
lem pa kar dobro izhajamo z Urbanom Jarnikom, Matijo
Ziljskim in Oswaldom Gutsmanom, s katerimi se tika-
mo. .. In Karntner Bauer beremo in to je nae naditanosti
slavni vrh.«

Herkulovo odlasanje (priroénik za narodne delavce)
je satira na koroSke narodne veljake, ki da »so storili
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to in ono, poskusili tu in poskusili tam«, korakajo na
celu »in ljudstvo stoji strnjeno za svojimi voditelji«.
Nato daje navodila, kako naj nastopajo narodni delavci,
ra koncu pripoveduje, da je Herkul s celovikega spo-
menika s kijem pobil vodilnega ¢usa, pa so ga vsi opra-
vicili.

<njiga se zakljucuje z Navodili za kricanje, ker je po
pisateljevem mnenju kricanje edino sredstvo, ki Se pre-
ostaja koroskim Slovencem, ¢eprav jih nihée ne poslusa.
Vendar: »Kri¢i§ dosledno naprej, ker druge izbire nimas,
in Se ne misli3 na to, da bi odnehall«

V Zgodbah o ¢usih je veliko tragike, ki jo koroski
Slovenci prezivljajo ze stoletja, veliko je pisateljeve srcne
prizadetosti, vendar je Cutiti, da je preve¢ zagrenjen za-
radi mladostnih razogaranj, da bi znal na dogodke gledati
trezno in nepristransko. Do rojakov katoliSkega prepri-
Canja je trd in neprizanesljiv, noréuje se iz njihovega
kulturnega in prosvetnega dela, vendar so edini, ki kaj
delajo, saj v knjigi nikoli ne pokaze na delovanje dru-
gaéne skupine. O mlaj$ih pravi samo to, da so brezboZni
in nepomembni. Kriviéni in neokusni so napadi na Cer-
kev, ki je res delala napake, vpeljala inkvizicijo in pre-
ganjala Carovnice, napravila pa je tudi Se kaj drugega,
na Koroskem pa je kljub Kadrasu in njemu podobnim re-
Sevala slovenstvo in prinasala omiko. Ko prebiras to
knjigo, ti nehote stopajo pred oc&i Skurne storije Janka
Messnerja, ki obravnavajo isto problematiko in razmere.
Messner je zrel élovek, z ostrim Gutom za mero in teZo,
zato je njegova knjiga resniéna umetnina, medtem ko je
Lipus Se ves v mladostem vrenju in fantovsk: objest-
nosti ter deli udarce na desno in levo.

Pripovedovanje je v glavnem Zivahno in nazorno, pi-
satelj obvlada razlicne tehnike pisanja, zna ustvarjati po-
lozaje in razpolozenja, preveé pa je stilisticno zapleten
in premalo pazi na jezik. Andrej Inkret pi&e v Nasih
razgledih, da je v knjigi »dvanajstero feljtonov; njihova
skupna tocka je gneve. In zakljutuje; »Zgodbe o GusSih
pogre3ajo, kljub razvidnemu literarnemu hotenju, ki
tu in tam spominja na starega Osborna, kajpada, samo
po intonaciji, predvsem izrazitej§ih jezikovnih sestavin.
Njihova slogovna in celo gramatikalna raven je prese-
netljivo nizka, Se zlasti, ¢e vzamemo LipuSeve Zmote
dijaka Tjaza: davek publicizmu?« (N.R., 21 dec. 1973].

(dalje)

prosveta

RAZPRAVE V DSI

Na razpravah v ulici Donizetti smo se v preteklem
letu dotaknili najrazlicnejsih vprasanj in smo skusali do-
biti nanje primerne odgovore. Ponedeljkovi veceri so ta-
ko postali nasa potreba. Nanje niso prihajali samo ljudje,
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si ga moremoa misliti. S temi veceri bomo nadaljevali tudi
v novem letu.
T

V' zacetku oktobra nismo nameravali Se zaceti s
predavanji, a ponudila se nam je izredna prilozZnost, da
se je tedaj mudil v nasem mestu dr. Vinko BRUMEN iz
Argentine. Povabili smo ga, da nam je spregovoril iskreno
in resnicoljubno o NASIH IZSELJIENCIH tam doli, o njiho-
vem Zzivljenju in delovanju in o njihovih nacrtih. Dr. Bru-
men je govoril s tisto odkritostjo, ki smo je pri njem
vajeni in razgrnila se je pred nami pisana panorama
tamkajsnjega Zzivljenja. Sledilo je veliko vprasanj in dr.
Brumen je skusal za vsa najti zadovoljiv odgovor.

V drugi polovici oktobra nam je predstavil prof. Mar-
tin JEVNIKAR LITERARNO USTVARJANJE V ZAMEJSTVU.
Prikazal nam je Trzasko, Gorisko z Benesko Slovenijo in
Korosko. Clani Radijskega odra pa so brali odlomke iz
posameznih del.

¥

Zadnji ponedeljex v oktobru je predaval Boris JO-
GAN o IZRAELU in nam je s skioptiénimi slikami, ki jih
je sam posnel, priblizal to novo drZzavo z nekaj nad dva
milijona prebivalcev, kako kljubuje vsemu arabskemu sve-
tu. Seveda so bila to le beZna srecanja in opazovanja, ki
jih je predavatelj dobil na izletu in romanju po tej dezeli.

o

Ce smo se prejsnji ponedeljek seznanili z lzraelom,
nam je naslednji ponedeljek, 5. novembra, Ivanka FURLAN
prikazala tudi z barvnimi diapozitivi EGIPT, NJEGOVE
PROBLEME IN ZIVLJENJE. Tako smo bolj razumeli, zakaj
si stojita nasproti dve miselnosti, dvoje nacinov Zzivljenja,
dvojni utrip sveta.

b's

Naslednji ponedeljek nam je prof. Vinko BELICIC
predstavil svojo prepesnitev MANZONIJEVIH SVETIH Hi-
MEN. Govoril je o prevajanju, o najzahtevnejsih mestih v
teh odah, o ljubezni, ki ga je vezala na Manzeonija in na
njegove himne in kako je hotel dati Slovencem prav za
pesnikovo jubilejno leto njegove himne. — Clani Radijske-
ga odra so potem recitirali v italijangéini in v prevodu
pesmi, potem pa je pesnik podpisoval knjige, ki so si
jih udelezenci lahko nabavili.

I

V ponedeljek, 19. novembra je predaval dr. Luis K-
SOVEC o MIROVNI KONFERENCI po prvi svetovni vojni.
Predavatelj se je konference sam udeleZil in je govoril iz
lastnih izkustev. Razen tega je poznal tedanje udelezence,
posebno dr. Ribara, katerega tajnik je bil. Po njegovem
mnenju se konferenca ni mogla zakljuciti drugade zaradi
majhnih zvez, ki smo jih imeli tedaj Slovenci.

Zadnji ponedeljek v novembru je govoril dr. Drago
STOKA o ZIVLJENJU DEZELE IN NJENEM ODNOSU DO
SLOVENCEV. Predavatelj je bil kriticen in je v temeljiti
razpravi pokazal, kaj je dezela do zdaj storila za Slovence
in skusal ugotoviti, kaj namerava za naprej.

r
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Prvi vecer v decembru je bil posvecen PRIMORSKIM
DUHOVNIKOM POD FASIZMOM. Predaval je msgr. Leo-
pold JURCA iz Kopra. V temeljiti razpravi je z dokazanimi
dejstvi naslikal pred poslusalei strasno sliko brezprav-
nega duhovnika v Istri in zas¢ito, ki jo je imel edino v
nadskofu Fogarju. Predavanje je bilo tako obSirno, da bi
monsignor lahko govoril vso noé pa Se ne bi vsega
gradiva izérpal, a ga je moral potem zakljuciti. Obljubil
pa je dve predavanji v januarju.

3

Desetega januarja je bil vecer namenjen kiparju Fran-
cetu GORSETU. S skiopticnimi slikami smo prikazali nje-
govo Zivijenjsko ustvarjanje in njegovo bivalisée na Ko-
roskem.

b4

Zadnji vecer pred boziéem smo imeli na programu
film CVETJE V JESENI. V slikovitih barvah, v domaci
govorici in v izredni igri vrhunskih slovenskih igravcev
smo spremljali TavEarja na njegovi poti v Jelovo Brdo in
njegov povratek.

Z veceri bomo nadaljevali tudi po novem letu in
vsakdo, ki Zeli, se lahko vecera udeleZzi.

ocene

RAZSTAVA GOTSKE
PLASTIKE

Dolgotrajni trud je obrodil sad v uzitek domacih in
tujih ljubiteljev umetnosti. Srednjeveska plastika na Slo-
venskem je bila Ze trikrat predstavljena ob&instvu, a ne v
tako reprezentativni in popolni obliki. Leta 1952 je Mestni
muzej v Ljubljani pripravil razstavo plastik ljubljanske
kiparske delavnice iz srede 15. stol.; leta 1958 je Muzej
v Kranju predstavil najpomembnejSe gotske spomenike
z obmocja Gorenjske; leta 1961 pa so pripravili razstavo
gotske plastike iz Mislinjske in Dravske doline.

Take predstavitve, kot je bila sedanja v Narodni gale-
riji, pa gotska plastika e ni doZivela. Gradivo predstavlja
vse slovenske pokrajine, zato zajema tudi take plastike,
ki po kvaliteti mogote ne dosegajo ostalih, vendar pri-
tajo o dosezkih kraja, kjer so nastale.

Priprava in Studije za to razstavo so prinesle tudi
marsikatero spremembo glede na datacijo del. Dolgo-
trajna restavratorska dela pa so na novo odkrila tiste
plastike, ki so bile v kasnejsih obdobjih neodgovorno pre-
slikane, tako da so izgubile svoj pravi izraz.

Gotska umetnost pri nas pri¢a, da smo bili Slovenci
v tisti dobi ne samo prisotni, ampak da smo se tudi v
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polni meri vkljucevali v evropski umetnostni prostor. Ze
takoj na zacetku so se hotenja umetnikov v slovenskem
prostoru znasla med sredozemskim in srednjeevropskim
kulturnim znaGajem. Jasno je torej, da sta se na slo-
venskem ozemlju, ki je bilo takrat pod nemsko oblastjo,
srecavali severnjaska ekspresivnost in sredozemska
mehkoba in liricnost. Nasi gotski umetniki pa niso teh
dveh znaéilnosti avtomatsko prevzeli; osvojili so si le
tisto, kar je bilo blizu njihovemu obcutju, ostalo pa se
je rodilo iz njih samih. Seveda opazamo moénejsi medi-
teranski vpliv, éimbolj se blizamo Primorju, in vedji se-
verni vpliv, éimbolj se temu oddaljujemo.

Zacetek gotske umetnosti pri nas lahko i5¢emo na
kapitelih cerkve cistercijanskega samostana pri Kostanje-
vici ob Krki. To je eden izmed delov, s katerimi se za-
tenja pregled gotske plastike na tej razstavi. Posebno
pozornost pritegne za 14. stol. znacilni ikonografski motiv
Socutne, to je sedece Marije z mrtvim Jezusom v na-
ro¢ju. Omenim naj e dve izmed najlepsih razstavljenih
del, Sv. Katarino in Sv. Barbaro iz Velike Nedelje, ki
sta castno predstavljali slovensko umetnost na razstavi
jugoslovanske umetnosti v Parizu |. 1971. Stilno spo-
minjata na &esko plastiko.

Pozna gotika je na Slovenskem zazivela predvsem v
razecvetu lesenih krilnih oltarjev, ki pa se jih je do danes
zelo malo ohranilo. Eden izmed teh je krilni oltar s
Kojskega v Brdih:

Gotika se je na Slovenskem tako ukoreninila, da so
se njeni vplivi cutili v umetnosti Se dalj casa in se re-
nesansa niti v zadetku 16. stol. ni mogla prav uveljaviti.

Razstava je bila pripravljena z najvecjo skrbnostjo
bodisi v izbiri gradiva kot v tehniénem pogledu. Mislim,
da je bil z muzeolo3ke strani zelo smiselno reSen problem
postavitve in razmestitve plastik, osvetljave itd., tudi gle-
de na razstavni prostor, ki je véasih za take razstave
precej nehvalezen.

V kratkem pogovoru z dr. Anico Cevc smo izvedeli
nekaj podrobnosti o pripravah na to razstavo.

— Gospa, bi nam lahko povedali, kako in kdaj se
je porodila misel za to razstavo?

Veliko je bilo Ze napisanega o gotski plastiki, vendar
je bilo treba zbrati Se mnogo gradiva, ki je bilo raztre-
seno po vsej Sloveniji, tudi v zelo zakotnih podruznih
cerkvah. Eno od vodil pri pripravijanju razstav v Narodni
galeriji je tudi Spon;enféko - varstveni aspekt, zato so
nas ogledi na terenu opozarjali, da gotska plastika ni Se
tako obdelana, kot bi zasluzila. Petletne priprave so po-
tekale predvsem v restavratorskih delih. Namen je bil
tudi, da bi razstava ponesla naso gotsko plastiko v Sirso
javnost. Edicije Slov. matice ne prodrejo v svet, kot bi
bilo Zeleti, ker so pac v slovenscini. Zato naj bi to sto-
rila razstava in katolog, napisan v vec jezikih. Preprié¢ani
smo, da je lepo Stevilo plastik v evropskem rangu; vec
je tudi manj pomembnih, vendar smo tudi te vpletli, da ne
bi delali razlik in pokazali tudi dela iz krajev, kjer se je
gotska plastika pojavila v svojem dialektu in z lokalnimi
niansami. Za javnost sosednjih pokrajin je ta razstava
zelo pomembna; ker so tudi njihovi kiparji prehajali meje.
Zato se ne cudimo, da je na razstavi mocen delez ko-
roske in furlanske plastike.
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— Gotovo so pripravo razstave spremljale tudi teh-
niéne tezave.

Plastika iz 14. in 15. stol. je veéinoma v kamnu,
zato je postavijanje umetnin na razstavni prostor res
tezavno. Nekateri so pripomnili, da so eksponati slabo
postavijeni, ¢es da so prenizko ali brez ozadja. Vendar
je bilo misljeno predstaviti kipe kot muzejski objekt, ne
pa jim skusati obnoviti prirodni ambient.

— Je razstava doZivela §irsi odmev?

Kot razstava Barok na Slovenskem je imela tudi ta
izreden uspeh tudi izven nasih meja. Na neméski in av-
strijski televiziji so oddajali poroéila in ocene o tej raz-
stavi. Ocene so objavili tudi razni domaci in tuji umet-
nostnozgodovinski listi in revije. Neki nemski strokovnjak
fi je prisodil evropski pomen.

Verena Korsié

NEGA OBRAZA IN ROK
V ZIMSKEM CASU

(Nadaljevanje s 13. strani)

koza hitreje vname in ogori, ker nanjo ne padajo
samo direkini soncni zarki, ampak tudi tisti, ki jih
odbijajo nesteti snezni kristali.

Paziti moramo prav tako na ustnice, ker nam
pozimi na soncu in vetru hitro razpokajo in se
vCasih izmehurijo.

Zenskam, ki imajo na obrazu nezno, tanko in
suho kozo, priporocamo, da si pozimi umivajo o-
braz z vodo in milom le dvakrat do trikrat na
teden in sicer zvecer pred spanjem, nato pa ga do-
bro namastijo z mastno noc¢no kremo, ki vsebuje
ribje olje, ali celo samo z ribjim oljem, ée jim duh
ni prezoprn. Ostale vecere naj se umivajo le s kre-
mo. Do jutra se bo krema ze toliko vpila v kozo,
da se obraz ne bo vec svetil, koza bo pa vendar
le toliko pokrita, da ne bo potrebovala dnevne
kreme. Na to podlago naj se potem nalicijo.

Kadar se gremo v hribe smucat, se ne bomo
obotavljali, dobro si namastiti obraz z vitaminsko
kremo, pa Ceprav se bomo svetili tako, da nam bo
obraz kar sijal. Kreme za obraz ne vsebujejo gli-
cerina, ker ta Cesto drazi in pusca rjavkaste ma-
deze na kozi, ki je bila po mazanju z glicerinsko
kremo osoncena.

Zenske, ki se li¢ijo (Sminkajo), naj ne poza-
bijo doma li¢ila za ustnice, kadar se gredo smucat.
To li¢ilo je najboljse sredstvo proti ozganim, raz-
pokanim in izmehurjenim ustnicam. Licijo naj si
jih med smucanjem pridno veckrat na dan. Za ti-
ste, ki si ustnic ne li¢ijo, in pa za moski spol, pri-
porocamo, da si za ustnice pripravijo mazilo iz 20
g lanolina, 6 g vazelina, 2 g tekocega parafina, 2 g
kakavnega masla in pol grama boraksa.

Tudi na svoje otroke ne pozabite pri zimskih
$portih in poskrbite, da bo koza njihovih obrazkov
dobro namas¢ena in ustnice zavarovane!
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CUK
NA OBELISKU

RECIPROCNOST

CUK je iz zanesljivih virov izvedel, da so na Reki
pometali iz partije veliko €lanov italijanske narodnosii.
To dejstvo je prizadelo voditelje tukajSnje italijanske
Kricanske demokracije. Zaradi recipro¢nosti pa jim je
CUK priporoécil, naj takoj iz svojih vrst mnoZiéno pome-
cejo vse slovenske clane.

ODSAJA O ZAMEJSTVU

CUK je tudi izvedel, da bo prvoaprilska oddaja »Cetrt-
kovi razgledi« na ljubljanski TV v celoti posvecéena slo-
venskemu zamejstvu. Dopisnik ljubljanskega Dela v Trsiu
je menda Ze stopil v stik z vodstvom Slovenske skupnosti
in se z njim pogovoril o poteku te oddaje. Morda bodo
pri oddaji sodelovali tudi Boris Race in nekateri pred-
stavniki vsedrzavnih strank ustavnega loka.

PREVERJANJE

Pri pogajanjih med strankami leve sredine za pre-
verjanje sporazuma v trzaski obcini so baje italijanski in
slovenski socialisti imeli toliko predlogov glede tock, ki
se tiéejo Slovencev, da je njihov slovenski predstavnik,
ko se je sluéajno udelezil enega izmed sestankov v pa-
laci Diana, samo moléal. Toliko bi imel namre¢ povedati!

MATAJUR

Iz Beneéije poroéajo, da se je glavni odbor SKGZ
hotel pred ¢ascm povzpeti v skupni navezi na sam vrh
Matajurja. Ker mu to ni uspelo, je po CUKOVEM nasvetu
sklenil sprejeti v SKGZ ¢éim ve& Sportnikov in planincey,
ki mu bodo pri prihodnjem poskusu gotove odloéilno po-
magali do vrha. Nasa kulturna in gospodarska organizacija
pa se ho — &e ji bo vzpon uspel — preimenovala v
SKGSPZ (SLOVENSKA KULTURNO GOSPODARSKA SPORT-
NO PLANINSKA ZVEZA).

MALI OGLASI

ISCEM dobro chranjene jambore, ker bo treba pri-
vezati Se veliko Odisejev. Ponudbe pod geslom »Najbolj
odprta meja««. Boris Pahor, Barkovlje.

KUPIMO neomejeno Stevilo streSic, strojnih ali na
roko. »ll Meridiano di Trieste«.

ISCEM zaloZnika za svojo Studijo o kvarnem wvplivu
narodnosti na poteh letnih casov. Taras Kermauner.

mladika



pisma

Kot vsako leto sem Sel tudi letos na »Dan emigran-
ta« v Cedad, ker se zanimam za probleme Beneske Slo-
venije in za njene ljudi. Tudi po radiu in po nasem tisku
zasledujem vse, kar je beneSkega. Stalno prebiram Dom
in Matajur. Vendar me je letosnji »Dan emigrantas v ne-
cem hudo razocaral. Pri izhodu so mi namreé ponujali
dva Matajurja, oziroma Matajur in Novi Matajur. Ne vem,
kako je moglo do tega priti in kdo dela tak hud razdor
med Benecani. Ali je res zadaj pritisk partije? Ali hoce
res partija slovenske in gospodarske probleme Benecanov
samo instrumentalizirati? Ce pa to dela SKGZ, se spra-
Sujem, v éigavo korist? Nekateri Benecani se sploh Se
niso narodno osvestili in Ze moramo delati med njimi
razdor! Je morda to v duhu enotnosti?

£, 5

Velicina nekega mesta se lahko pokaze na sto naci-
nov. Tudi v poliglotstvu na javnih napisih. Tako lahko
v Trstu v vsakem lokalu kar v petih jezikih beremo, na
kateri dan v tednu je obrat zaprt. Chiuso Closed -
Fermé - Geschlossen - Cerrado. Torej celo v $Span-
S¢ini. Zdaj pa primerjajmo enake tablice v videmski
pokrajini, kjer namesto CERRADQO pise ZAPRTO. Kakésna
provincialna zatohlost, kaksen odstop od mittelevropske-
ga bleska, dedica romanske imperialne slave! Vedno zno-
va moramo s strmecim spostovanjem priznati, da je Trst
v svojem premodrtnem ponosu edinstveno mesto v Evro-
pi. Los Eslovenos no pasaran!

T, &

Podpisani trzaski Slovenec, Ze v letih, imam maihen
problem, ki mi ga prosim pomagajte razvozlati. Sem
zvest bralec »Primorskega dnevnika«, nasega edinega vsa-
kodnevnega glasila v domacem jeziku. Zal ga pa vedno
ne razumem v celoti, ker obviadam italijanséino le bolj
za silo. Kadarkoli hoéem v kino, sem v Skripcih, ker
ima omenjeni list objave o filmskih predstavah samo v
italijanscini. Bi lahko vi kaj vplivali, da bi nas slovenski
dnevnik uvedel vsaj dvojezicnost? Torej vsaj to, kar s
hvalevredno domovinsko zavednostjo dela Casind v Opa-
tiji, ki v »Primorskem dnevniku« oglasa ne le v italijan-
S¢ini, marvec¢ tudi v slovenséini?

Draga Mladika!

Ze veckrat sem Vam nameraval pisati o nekem vaz-
nem problemu, ki se ga mi ne zavedamo prav jasno. Gre
namrec¢ za to, da ima nasSa deZela v nekem svojem clenu

tudi nalogo, da varuje in ohranja slovenski Zivelj, ki tu pre-
biva. Vendar je do sedaj malo storila, da bi izvedla to na-
logo. Nekaj pa bi lahko storila in to z upravnimi ukrepi. lz-
dajala bi lahko vec slovenskih tekstov, knjig, brosur in po-
dobno. Saj italijanskega tiska ima mnogo. S tem bi omo-
gocila vecjo zaposlitev ljudi, ki znajo slovenséino tako v
tiskarnah kakor tudi drugace pri sestavljanju besedil. Ob-
enem bi pa tudi Slovenci imeli veé prilike prebirati slo-
venske tckste. Saj vemo, da je slovenséina, ki jo upo-
rablja dezela v edinem slovenskem biltenu dokaj dobra v
primerjavi s slovenséino, ki je v rabi v drugih javnih ura-
dih. To tudi mislim, da bi bilo v skladu z nacelom o
mirnem soZitju in sodelovanju med obema narodnostima.

To velja tudi za vse tiste javhe ustanove, obcine in
urade, ki imajo tako moZnost, pa se je ne posluzujejo
v dovoljsni meri. Politiche sile bi morale to stalno po-
stavljati v ospredje.

Z odliénim spostovanjem

Janko Benci

TISKOVNI SKLAD

Za tiskovni sklad Mladike je daroval Radijski oder:
10.000 lir v spomin pokojnega oceta Marije Mislejeve;
10.000 lir v spomin pokojne mame lvana Buzedana. Lepa
hvala.

Vse narocnike, predvsem pa poverjenike prosimo, da
poravnajo zaostalo narocnino.

V zalozbi Mladike so doslej izsle sledece
knjige:
PESMI:
Bruna Pertot:Moja Pomlad
Vinko Beli¢i¢: Gmajna
Marijan Brecelj: V ¢asu odmaknjena
sidrisca
Albert Miklavec: ProSnja za jutri
Boris Pangerc: Amfora casa
Vinko Beliéi¢: Blizine in daljave
A. Manzoni: Svete himne

RAZPRAVE:

»Draga 1968« (predavanja v Dragi)

Slovensko usodo krojimo vsi (predavanja v
Dragi 1969 in 1970)

Zbornik Draga 1971

Ideje in vrednote (Draga 1972)

Egidij Vrsaj: »Gospodarsko sodelovanje
med Italijo in Jugoslavijo (v italijan-
Sc¢ini)

Vse knjige dobite v upravi Mladike in v
slovenskih knjigarnah v Trstu in Gorici




smeh in dobra volja

Neki mladeni¢ pride k psihiatru in mu zacne naste-
vati svoje dusevne motnje.

»Pa imate tudi kaksen kompleks,« ga prekine zdrav-
nik.

=Ne kompleksov Se ne, za zdaj igram samo kitaro.«

* & &

Oc¢e je bil Zze popolnoma obupan nad vedenjem in
neposluinostjo svojih otrok. »Kaj je mogode, da v tej dru-
Zini na noben naéin nié veé ne dosezem od vas«, je obu-
pano zavpil.

Malemu se je ocka zasmilil in mu je tiho Sepnil na
uho: »Poskusi jokati, ocka «

»Je Ze spet napovedana stavka v tovarni. To je pa
Ze prevecd.«

»Zakaj pa bodo stavkali?«

»Za uvedbo krajsih ur.«

»Ti, to je pa pametno. Meni se Ze od nekdaj zdi, da
so ure s Sestdesetimi minutami predolge.«

* % %

Uégiteljica je razlagala, da je okoli severnega tecaja
pol leta noé. Potem je vprasala ucéence, ali vedo, kdo za-
radi tega najbolj trpi. Neki decek je rekel: Nocni cuvaj.

»No, kako je s tvojo shujSevalno kuro, Nace? Ali se
e lahko dotaknes prstov na nogah, ne da bi upognil
koleno?«

»To Se ne, a vidim fjih Ze.«

Pogovor nanese na pse in njihovo izredno inteligenco.
»Moj je izredno bister, skoda da ne v moj prid.«
=Kako mislis?«

»Ko sem se zadnji¢ vlegel, sem zaslisal sumljiv Sum.
Kako da pes ne laja, sem se vprasal. Sel sem v jedilnico
in zagledal dva tati¢a, ki sta jemala srebro iz omare.«

»ln pes?«

»Stal je poleg njiju in jima svetil z roéno svetilko.«

* & &

Elegantna gospodicna drvi z dolgim avtomobilom. Ne-
nadoma je pred njo milicnik na motorju. Vzame notes in
gospodiéna mu mora dati svoje podatke. Ko je to v redu,
zapre notes in ji nadvse ljubeznivo rece: »Moram vam
povedati, da ste vi najlepsa globa, kar sem jih danes dal.«

Sprevodnik stopi v kupe in se ozre po ljudeh, ée je
kdo na novo vstopil. Zagleda pri oknu Zensko in ji rede:

»Ste novi?«

»0h ne«, rece ona v zadregi, »samo krilo je novo.«

#* ¥ ¥

»Peter, to ni vsa kazen. Dal sem ti dvajsetkrat napi-
sati "ne znam brati", tu pa je samo Sestkrat.«

Peter: »Ja, to je zato, ker tudi Stejem slabo.«

* & =

Sodnik: »Ali ne mislite, da je obtoZencu morda be-
seda "idiot" usla?«

»0 ne, gospod sodnik, me je prej natanko pogledal,
preden jo je zabrusil.«

L I

V' hisi profesorja Nepomuka je vecen prepir. Zakonca
bi sicer Zivela v miru, ce ne bi bilo tu profesorjevega sta-
rejSega brata Karla. Ze deset let Zivi pri njih in se znasa
nad vsemi, posebno nad profesorjevo Zeno. Konéno se jih
Bog usmili in ga vzame k sebi. Po pogrebu je profesor
priznal svoji Zeni: »Ve$, draga, ée bi te ne imel tako rad,
bi ne bil mogel prenasati deset dolgih let tega tvojega
strica...«

Dancing.

Dvorana je bila tako polna plesalcev, da je neka go-
spodi¢na omedlela, pa je Sele po tretjem plesu lahko pad-
la na tla.

Kmet je potreboval advokata in je Sel k tistemu, ki
je bil doma v njegovi vasi. Advokat je poslusal zgodbo
in vzkliknil: »Kaj je $e vedno toliko tepcev v nasSi vasil«

Kmet pa: »Ja, Se so, Se. Ne veé toliko, kolikor jih je
bilo, ko ste bili vi v vasi, a so Se, Se...«

* & &

Profesor: »Staroslovenscina je pisala besedo "pes” s
polglasnikom, Slovenci jo pisemo s crko "e”, torej "pes”.
Zakaj imajo pa Hrvatje "pas’?«

Mihec (pri oknu): »Pas? Zato, da jim hlace dol ne
padejo.«

V' mali dvorani Slovenske prosvete v Donizettijevi

ulici 3/1 razstavlja od 26. januarja do 18. februarja

ATILIJ KRALJ

svoje najnovejse akvarele in risbe.

Razstava je odprta ob delavnikih od 10. do 12. ure in
od 16. do 19. ure. Ob sobotah od 18. do 21. ure.

CENA 250.- LIR



